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COMMISSIE VOOR DE 
BUITENLANDSE BETREKKINGEN 

COMMISSION DES RELATIONS 
EXTERIEURES 

 

van 

 

DINSDAG 14 FEBRUARI 2017 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

du 

 

MARDI 14 FEVRIER 2017 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.10 uur en voorgezeten door de heer Dirk 

Van der Maelen. 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 10 par M. Dirk Van der Maelen, président. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 15590 van de heer Van 

Hees wordt omgezet in een schriftelijke vraag. 

 

Le président: La question n° 15590 de M. Van 

Hees est transformée en question écrite. 
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- de heer André Frédéric aan de vice-
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ministre de la Coopération au développement, de 

l'Agenda numérique, des Télécommunications et 

de la Poste, sur "les économies dans les trois 

programmes fédéraux de sensibilisation à la 

citoyenneté mondiale: Annoncer la Couleur, 

Trade for Development Centre et les Infocycles" 

(n° 15780) 

- Mme Els Van Hoof au vice-premier ministre et 

ministre de la Coopération au développement, de 

l'Agenda numérique, des Télécommunications et 

de la Poste, sur "les économies dans le cadre du 

programme 'Annoncer la Couleur'" (n° 16241) 

- Mme Rita Bellens au vice-premier ministre et 

ministre de la Coopération au développement, de 

l'Agenda numérique, des Télécommunications et 

de la Poste, sur "les projets d'Action Nord" 

(n° 16254) 

- Mme Fatma Pehlivan au vice-premier ministre et 

ministre de la Coopération au développement, de 

l'Agenda numérique, des Télécommunications et 

de la Poste, sur "la suppression de l'Infocycle de 

la CTB" (n° 16464) 

- Mme Els Van Hoof au vice-premier ministre et 

ministre de la Coopération au développement, de 

l'Agenda numérique, des Télécommunications et 

de la Poste, sur "le programme de l'Infocycle" 

(n° 16577) 

- Mme Gwenaëlle Grovonius au vice-premier 

ministre et ministre de la Coopération au 

développement, de l'Agenda numérique, des 

Télécommunications et de la Poste, sur "l'impact 

des restrictions budgétaires sur la CTB et la 
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mogelijke afschaffing van de Infocyclus" 

(nr. 16615) 

 

De voorzitter: De heer Frédéric is verontschuldigd.  

 

probable suppression de l'Infocycle" (n° 16615) 

 

 

Le président: M. Frédéric est excusé. 

 

01.01  Els Van Hoof (CD&V): Een aantal ngo’s en 

middenveldorganisaties maakt zich ongerust over 

het bericht dat het programma Infocyclus zou 

worden stopgezet. Infocyclus en Kleur Bekennen 

zijn twee belangrijke vormingsprogramma’s om 

jonge mensen bewust te maken van het belang van 

internationale solidariteit. Er heerst onbegrip over de 

stopzetting, want Infocyclus wordt positief 

beoordeeld en bereikt bovendien veel mensen.  

 

 

Waarom werd deze beslissing genomen? De 

minister heeft nochtans altijd gezegd een groot 

voorstander te zijn van educatie en sensibilisering. 

Zijn er alternatieven uitgewerkt? Zijn er contacten 

geweest met de instanties die deze programma’s 

uitwerken?  

 

01.01  Els Van Hoof (CD&V): Plusieurs ONG et 

organisations de la société civile s'inquiètent de 

l'annonce d'un possible arrêt du programme 

Infocycle. Infocycle et Annoncer la Couleur 

constituent deux programmes de formation 

essentiels destinés à sensibiliser les jeunes à 

l'importance de la solidarité internationale. Cet arrêt 

suscite l'incompréhension, eu égard à l'évaluation 

favorable dont bénéficie Infocycle, un programme 

qui, de plus, atteint un grand nombre de personnes. 

 

Quelles sont les motivations de cette décision? Le 

ministre a pourtant toujours affirmé être un ardent 

défenseur de l'éducation et de la sensibilisation? 

Des solutions de substitution ont-elles été 

développées? Les instances qui élaborent ces 

programmes ont-elles été contactées?  

 

01.02  Rita Bellens (N-VA): Klopt het bericht dat de 

Noordwerking zou worden afgebouwd? Wat zijn 

daarvoor de argumenten? Hoe zal een en ander 

precies gebeuren? Valt de Noordwerking onder het 

federale dan wel het regionale niveau? Wordt er 

ooit met de deelstaatministers overlegd over die 

Noordwerking? 

 

01.02  Rita Bellens (N-VA): Confirmez-vous les 

informations faisant état d'un démantèlement 

progressif des programmes Nord? Par quels 

arguments défendez-vous cette politique? 

Comment se déroulera précisément cette 

évolution? Les programmes Nord relèvent-ils du 

niveau fédéral ou régional? Ces programmes 

feront-ils un jour l'objet d'une concertation avec les 

ministres des entités fédérées? 

 

01.03  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): De 

minister heeft een significante besparing 

aangekondigd inzake de Noordwerking. De 

projecten 'Kleur Bekennen', 'Infocyclus' en 'Trade 

for Development Centre' moeten in 2017 

1,25 miljoen euro en in 2018-2019 zelfs 2,5 miljoen 

euro besparen. 

 

01.03  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Le 

ministre a annoncé des économies significatives sur 

les programmes Nord. Les projets "Annoncer la 

Couleur", "Infocycle" et "Trade for Development 

Centre" devront économiser 1,25 million d'euros en 

2017 et même 2,5 millions d'euros en 2018-2019. 

 

Projecten als Kleur Bekennen verruimen nochtans 

de blik van leerlingen en vergroten het draagvlak 

voor ontwikkelingssamenwerking. Waarom heeft de 

minister aan de Belgische Technische 

Coöperatie (BTC) gevraagd om een besparingsplan 

op te stellen? Waarom niet eerst kijken naar wat er 

eventueel fout loopt en die zaken dan bijsturen? De 

Noordwerking is bovendien goed voor slechts 1% 

van het integrale budget van 

Ontwikkelingssamenwerking. Waarom dan net 

daarop besparen?  

 

 

Welk belang hecht de minister aan de 

Noordwerking? Is het niet beter de besparing uit te 

stellen tot er een volwaardige visie op de 

Noordwerking is?  

Des projets tels qu'Annoncer la Couleur 

enrichissent pourtant la réflexion des élèves et 

renforcent l'assise de la Coopération au 

développement. Pourquoi le ministre a-t-il chargé la 

Coopération technique belge (CTB) d'élaborer un 

plan d'assainissement? Pourquoi ne pas se 

pencher en premier lieu sur les éventuelles 

défaillances pour ensuite procéder à des 

ajustements? Du reste, les projets d'Action Nord 

représentent à peine 1 % du budget total de la 

Coopération au développement. Pourquoi donc les 

prendre pour cibles?  

 

Quelle importance le ministre accorde-t-il aux 

projets d'Action Nord? N'est-il pas préférable de 

reporter l'assainissement dans l'attente d'une vision 

globale des projets d'Action Nord?  
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01.04 Gwenaëlle Grovonius (PS): De Belgische 

Ontwikkelingssamenwerking organiseert 

opleidingen in het Frans en het Nederlands, die in 

de loop van de voorbije 50 jaar aan de evoluties van 

het ontwikkelingsbeleid aangepast werden. Het 

huidige programma lijkt volledig aan te sluiten bij de 

doelstellingen van duurzame ontwikkeling waartoe 

de internationale gemeenschap zich in september 

2015 verbonden heeft. Sinds 2001 hebben 

16.000 deelnemers de Infocyclus, die gegeven werd 

door 500 sprekers met zeer uiteenlopende 

achtergronden, gevolgd. Die formule biedt de 

overheid en het maatschappelijk middenveld ook de 

mogelijkheid met elkaar in dialoog te treden. 

 

Na de Zuidwerking van de BTC is nu de 

Noordwerking het slachtoffer van de budgettaire 

beperkingen. Welke toekomst ziet u voor de 

Infocyclus en de overige Noordwerking? Wat zullen 

de gevolgen ervan zijn voor het BTC-personeel en 

de betrokkenheid van de jongeren? 

 

01.04  Gwenaëlle Grovonius (PS): La Coopération 

au développement belge organise des formations 

en français et en néerlandais, qui se sont adaptées 

en 50 ans au gré des évolutions des politiques de 

développement. Le programme actuel me semble 

parfaitement cohérent avec les objectifs de 

développement durable auxquels a souscrit la 

communauté internationale en septembre 2015. 

Depuis 2001, 16 000 participants ont suivi 

l'Infocycle, formés par 500 conférenciers de tous 

horizons. C'est aussi une occasion de dialogue 

entre pouvoirs publics et société civile. 

 

 

 

Après les programmes Sud de la CTB, c'est au tour 

de ses programmes Nord de faire les frais des 

restrictions budgétaires. Quel avenir réservez-vous 

à l'Infocycle et aux autres programmes Nord? Quels 

en seront les effets sur l'engagement des jeunes et 

sur le personnel de la CTB?  

 

01.05 Minister Alexander De Croo (Frans): Drie 

programma's van de BTC zijn bij overeenkomst 

geregeld: Trade for Development Centre (TDC), 

Annoncer la couleur-Kleur bekennen en de 

Infocyclus. 

 

01.05  Alexander De Croo, ministre (en français): 

Trois programmes de la CTB sont régis par 

convention: Trade for Develpopment Centre (TDC), 

Annoncer la couleur-Kleur bekennen et Infocycle.  

 

Voor het vormingsprogramma Infocyclus werd een 

overeenkomst gesloten voor vier jaar (2014-2017), 

met een budget van 5,3 miljoen euro. Elk jaar 

worden er tien vormingscycli van acht dagen 

georganiseerd voor telkens een honderdtal 

deelnemers. Bij een evaluatie van Infocyclus in 

2016 werd de relevantie van het programma 

onderkend, maar er was ook kritiek op de synergie 

met andere initiatieven, de duurzaamheid en het 

effect, de kosten en de communicatie.  

 

Ce dernier, régi par une convention de 2014 à 2017 

avec un budget de 5,3 millions d'euros, offre 

chaque année dix périodes de formation de huit 

jours réservées pour une centaine de participants 

chacune. Une évaluation d'Infocycle en 2016 

reconnaît la pertinence du programme mais se 

montre critique envers sa synergie avec d'autres 

interventions, sa durabilité et ses effets, son coût et 

sa communication.  

 

(Nederlands) Wij zijn bezig met een herbekijken van 

de interventies in het Noorden. Hierbij speelt ook de 

doelstelling om in 2019 de helft van de Belgische 

Official Development Assistance (ODA) in de minst 

ontwikkelde landen te besteden. Dat impliceert 

echter een verschuiving van Noord naar Zuid. 

Trouwens, wegens de besparingen moeten alle 

programma's inleveren. 

 

(En néerlandais) Le réexamen des interventions 

dans le Nord est en cours. L’objectif tendant à 

consacrer en 2019 la moitié de l'aide publique au 

développement (APD) aux pays les moins 

développés, intervient également à cet égard. Ceci 

implique toutefois un glissement du Nord vers le 

Sud. En raison des mesures d’économie, des 

sacrifices doivent d’ailleurs être consentis pour tous 

les programmes.  

 

(Frans) Er moet overal bespaard worden. De 

Noordwerking is tot nu toe bespaard gebleven van 

bezuinigingen. Ik heb het budgettaire kader bepaald 

en daarna aan de BTC gevraagd om 

besparingsvoorstellen te doen. 

 

Er werd eerst een lineaire vermindering van de drie 

programma's voorgesteld maar die werd 

(En français) Il faut réaliser des économies partout. 

Les programmes dits "Nord" avaient été épargnés 

jusqu'à présent. J'ai déterminé le cadre budgétaire 

puis j'ai demandé à la CTB de formuler des 

propositions d'économies. 

 

Une réduction linéaire des trois programmes a 

d'abord été proposée mais refusée. Il fallait lever 
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afgewezen. Er moest duidelijkheid komen voor 

2017 en dus heb ik op 26 januari op basis van 

nieuwe voorstellen een beslissing genomen: we 

zullen een besparing doorvoeren van 176.000 euro 

(op 2,6 miljoen euro) voor Annoncer la couleur-

Kleur bekennen; van 52.000 euro (op 1,3 miljoen 

euro) voor Infocyclus en van 562.630 euro (op 

3,1 miljoen euro) voor Trade for Development 

Center. Dit zijn eerder geringe besparingen. 

 

Wat de middellange en lange termijn betreft, lopen 

de overeenkomsten over de uitvoering van het 

Trade for Development Center en Infocyclus einde 

2017 af. Ik heb erop aangedrongen dat de BTC 

voorstellen doet. 

 

l'incertitude pour 2017, aussi ai-je pris ma décision 

le 26 janvier, sur la base de nouvelles propositions: 

on réalisera 176 000 euros d'économies (sur 

2,6 millions) pour Annoncer la couleur-Kleur 

bekennen; 52 000 euros (sur 1,3 millions) pour Info-

cycle et 562 630 euros (sur 3,1 millions) pour Trade 

for Development Center. Ces montants sont plutôt 

faibles. 

 

 

Concernant le moyen et le long terme, les 

conventions relatives à la mise en œuvre du Trade 

for Development Center et d'Infocycle prennent fin 

en 2017. J'ai insisté pour que la CTB fasse des 

propositions. 

 

(Nederlands) Er zijn al meerdere vergaderingen 

geweest met de betrokkenen over de besparingen 

in 2017 en de voorstellen vanaf 2018. 

 

 

De bestaande overeenkomst over het programma 

Kleur Bekennen wordt uitgevoerd. Ze loopt 

tot augustus 2019. De provincies zijn akkoord 

gegaan met een besparing van 7%, wat heel wat 

gunstiger is dan de plannen die eerder door BTC 

werden voorgesteld.  

 

De beleidsnota Ontwikkelingseducatie blijft van 

toepassing. Naast de programma's van BTC 

investeren we ook in sensibiliseringsprogramma's 

van ngo's. In 2016 ging het over bijna 30 miljoen 

euro. Er is dan ook geen sprake van een 

afschaffing, maar, zoals overal, wordt er ook hier 

bespaard. De conventie voor de Infocyclus loopt 

eind dit jaar af en we moeten nu beslissen of we 

daarmee verder gaan. Daarbij moeten we er 

rekening mee houden dat ook universiteiten, 

hogescholen en ngo's vergelijkbare cursussen 

aanbieden. Momenteel is men verplicht om een 

opleiding te volgen bij BTC om in aanmerking te 

komen voor een aantal jobs. Vraag is daarbij of dat 

wel gerechtvaardigd is en wat de visie ter zake van 

de deelstaten is?  

 

(En néerlandais) Plusieurs réunions ont déjà été 

organisées avec les intéressés afin de discuter des 

économies à réaliser en 2017 et des propositions à 

partir de 2018. 

 

Pour le programme "Annoncer la Couleur", la 

convention actuelle qui s'achève en août 2019 sera 

exécutée. Les provinces ont accepté de réaliser 

7 % d'économies, un scénario nettement plus 

avantageux que les projets proposés 

précédemment par la CTB.  

 

La note politique sur l'Éducation au développement 

reste d'application. Outre les programmes de la 

CTB, nous investissons également dans des 

programmes de sensibilisation développés par des 

ONG. En 2016, nous avons ainsi investi près de 

trente millions d'euros. Aucune suppression n'est 

dès lors envisagée, mais comme partout ailleurs, 

des économies sont aussi réalisées dans ce 

domaine. La convention relative à l'Infocycle se 

termine à la fin de l'année et nous devons décider 

maintenant de son éventuelle poursuite. Il faut à cet 

égard tenir compte du fait que des cours analogues 

sont proposés dans des universités, des écoles 

supérieures et des ONG. Actuellement, l'accès à 

différents emplois passe par une formation 

obligatoire auprès de la CTB. Une telle exigence 

est-elle toutefois justifiée et quelle est la vision des 

entités fédérées à ce sujet?  

 

Gisteren werd deze kwestie besproken op de raad 

van bestuur van BTC. Daar ziet men nog een 

toekomst voor een vormingsprogramma, maar dan 

zou het wel hervormd moeten worden. Er zal nu dit 

jaar verder over worden nagedacht met het oog op 

een nieuw programma vanaf 2018.  

 

De verplichting om de infocyclus te volgens als 

rekruteringsvoorwaarde, zou worden geschrapt. In 

de toekomst willen we jonge mensen blijven 

ondersteunen om een vorming te volgen over 

Cette question a été discutée hier au sein du 

conseil d'administration de la CTB où l'on a indiqué 

qu'un programme de formation se justifiait toujours, 

mais qu'il y aurait alors lieu de l'adapter. La réflexion 

devra se poursuivre à propos du nouveau 

programme à mettre en œuvre à partir de 2018. 

 

L'obligation de suivre l'Infocycle en tant que 

condition de recrutement serait supprimée. À 

l'avenir, nous voulons continuer à encourager les 

jeunes gens à se former au développement 



CRABV 54 COM 591 14/02/2017  

 

KAMER-4E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2016 2017 CHAMBRE-4E SESSION DE LA  54E LEGISLATURE 

 

5 

internationale en duurzame ontwikkeling, maar ze 

zouden dan wel kunnen kiezen waar ze die vorming 

volgen. Ik verwacht tegen het einde van de maand 

een schriftelijk voorstel van BTC. 

 

international et aux objectifs du développement 

durable mais ils pourraient alors choisir où suivre 

cette formation. J'attends une proposition écrite de 

la CTB pour la fin de ce mois. 

 

01.06  Els Van Hoof (CD&V): Ik ben blij dat het 

programma kan worden voortgezet. Actualisering is 

natuurlijk af en toe nodig en dat geldt wellicht ook 

voor de Infocyclus. Het is belangrijk dat er een 

draagvlak is voor ontwikkelingssamenwerking 

evenals het nodige begrip voor andere culturen. 

Vorming daarover mag zeker nooit verdwijnen.  

 

01.06  Els Van Hoof (CD&V): Je me réjouis que le 

programme puisse être poursuivi. Il faut bien 

entendu actualiser de temps à autre les 

programmes et c'est le cas également pour 

l'Infocycle. Il importe d'intéresser les jeunes à la 

coopération au développement et de les sensibiliser 

aux autres cultures. Les formations organisées à 

cette fin ne doivent jamais disparaître.  

 

01.07  Rita Bellens (N-VA): Ook ik ben blij dat het 

niet om een afbouw gaat en uiteraard ben ik 

helemaal te vinden voor efficiëntiewinst. Een 

monopolie blijft moeilijk te slikken.  

 

 

Programma’s rond ontwikkelingseducatie zijn 

belangrijk om het draagvlak voor 

ontwikkelingssamenwerking te vergroten. Ik ben 

tevreden dat de minister de provincies al heeft 

gecontacteerd. 

 

01.07  Rita Bellens (N-VA): Je me réjouis 

également qu’il ne soit pas question d’une 

suppression et je suis bien entendu tout à fait 

favorable à un gain d’efficacité. L’idée d’un 

monopole reste difficile à accepter. 

 

Les programmes d’éducation au développement 

sont essentiels pour élargir l’assise de la 

coopération au développement. Je me félicite 

d’apprendre que le ministre a déjà pris contact avec 

les provinces. 

 

01.08  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Ik ben 

eerder verontrust. De minister gaat immers erg ver. 

Ik begrijp niet waarom er niet kan worden uitgegaan 

van een evaluatie van de Noordwerking alvorens 

aan het budget te knabbelen. De minister noemt 

een besparing van 7% minimaal, maar vraagt zich 

tegelijkertijd af of ontwikkelingseducatie niet beter 

door de ngo’s in plaats van door de overheid kan 

worden georganiseerd. Maar in het budget van die 

ngo’s snijdt hij eveneens diep! Wij kunnen niet 

aanvaarden dat er zou worden geraakt aan de 

sensibilisering van jongeren. 

 

01.08  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Je suis 

plutôt inquiet. Le ministre va en effet très loin. Je ne 

comprends pas pourquoi l’on ne peut pas se baser 

sur une évaluation des projets d'Action Nord avant 

de couper dans le budget. Le ministre qualifie 

l’économie de 7 % de "minime", mais se demande 

en même temps si l’éducation au développement 

ne pourrait pas être organisée par les ONG plutôt 

que par les autorités. Or, les coupes réalisées dans 

le budget consacré aux ONG sont aussi 

draconiennes! Nous ne pouvons pas tolérer que l'on 

touche à la sensibilisation des jeunes. 

 

01.09  Gwenaëlle Grovonius (PS): Ik ben niet blij 

met deze maatregelen. Men gebruikt 

ontwikkelingssamenwerking om te besparen. Het is 

een vicieuze cirkel: als men snoeit in de 

Noordwerking dan staan almaar minder jongeren 

daar nog voor open en engageren zij zich daarvoor. 

Op die manier daalt het aantal projecten. 

 

U wijst met de beschuldigende vinger naar de raad 

van bestuur, maar die moet het rooien met de 

karige middelen  die u ter beschikking stelt! 

 

01.09  Gwenaëlle Grovonius (PS): Je ne me 

réjouis pas de ces mesures. On utilise la 

coopération au développement pour faire des 

économies. C’est un cercle vicieux: couper dans les 

programmes au Nord fait que de moins en moins 

de jeunes y sont sensibilisés et s’y engagent. Ainsi, 

le nombre de projets diminue. 

 

Vous blâmez le conseil d’administration mais il doit 

faire face avec les faibles moyens que vous lui 

octroyez!  

 

01.10 Minister Alexander De Croo (Nederlands): 

Het klopt niet dat het over 'slechts' 1% van het 

budget gaat. Ook 30 miljoen euro bij de ngo’s gaat 

daarnaartoe, net als 10 tot 13 miljoen binnen BTC. 

Het gaat wel degelijk over 3% van het budget. 

 

01.10  Alexander De Croo, ministre (en 

néerlandais): Il est inexact de dire qu’il ne s’agit 

"que" de 1 % du budget. Il convient d’y ajouter 

30 millions d’euros du côté des ONG, de même que 

10 à 13 millions au sein de la CTB. Il s’agit 

effectivement de 3 % du budget. 
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01.11  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Wij 

spreken hier vandaag over de programma’s van 

BTC. Ik begrijp werkelijk niet waarom de minister wil 

raken aan de Noordwerking, die echt wel essentieel 

is. Deze minister is blijkbaar een kampioen in het 

uitkleden van zijn eigen departement. 

 

01.11  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Nous 

parlons aujourd’hui des programmes de la CTB. La 

raison pour laquelle le ministre veut toucher au 

Volet Nord, qui est réellement fondamental, 

m’échappe vraiment. Selon toute évidence, le 

ministre est passé maître dans l’art de déplumer 

son propre département.  

 

01.12 Minister Alexander De Croo (Nederlands): 

Blijkbaar heeft de heer De Vriendt geen vertrouwen 

in de werking van de ngo’s. Het is bovendien 

oneerlijk om mijn beleid te herleiden tot louter het 

doorvoeren van besparingen. In heel wat domeinen 

spelen wij in de wereld een leidende rol. Wij hebben 

in de discussie de nadruk gelegd op de minst 

ontwikkelde landen, wij willen andere vormen van 

financiering aantrekkelijk maken en ervoor zorgen 

dat de Global Gag Rule wordt teruggeschroefd. Dat 

heeft allemaal weinig met budget te maken maar 

alles met visie. De evaluatie die ik maak, gaat over 

de impact die ik kan hebben. 

 

01.12  Alexander De Croo, ministre (en 

néerlandais): Apparemment, M. De Vriendt n’a pas 

confiance dans le fonctionnement des ONG. Il est, 

de plus, malhonnête de ramener ma politique à la 

réalisation d’économies. Nous jouons un rôle de 

pionnier dans bien des domaines, partout dans le 

monde. Nous avons mis l’accent, dans le cadre de 

la discussion, sur les pays les moins développés, 

nous voulons rendre financièrement attrayantes 

d’autres formes de financement et nous voulons 

faire en sorte que le recours à la règle du bâillon 

mondiale diminue. Tout ceci a peu en commun 

avec le budget mais est lié, par contre, à la vision. 

L’évaluation à laquelle je procède porte sur 

l’influence que je puis exercer. 

 

01.13  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Ik steun 

zeker een aantal van de hervormingen van de 

minister, maar waarom moet er daarom ook 

gesneden worden in het budget? Minder geldt 

betekent toch minder output? Bovendien vraag ik 

elk jaar bij de bespreking van de beleidsnota om 

een impactevaluatie. Ik zou graag hebben dat de 

minister ons toont welke impact zijn projecten 

precies hebben, maar dat blijft voorlopig een blinde 

vlek.  

 

01.13  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): J'apporte 

mon soutien à plusieurs réformes proposées par le 

ministre, mais pourquoi faut-il simultanément rogner 

sur le budget? Une réduction des moyens est 

synonyme de moins bons résultats. De plus, 

chaque année, à l'occasion de la discussion de la 

note de politique générale, je demande une 

évaluation de l'impact des projets. Je souhaiterais 

que le ministre nous éclaire sur l'incidence précise 

de ses projets, mais cet élément demeure 

provisoirement une inconnue.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

02 Vraag van de heer Stéphane Crusnière aan de 

vice-eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "het akkoord van 

31 december in de DRC" (nr. 15810) 

 

02 Question de M. Stéphane Crusnière au vice-

premier ministre et ministre de la Coopération au 

développement, de l'Agenda numérique, des 

Télécommunications et de la Poste, sur "l'accord 

du 31 décembre en RDC" (n° 15810) 

 

02.01 Stéphane Crusnière (PS): Eind december 

2016 werd er een akkoord bereikt over een 

inclusieve transitie en de organisatie van 

verkiezingen in de DRC in 2017. Volgens dat 

akkoord zal Joseph Kabila, wiens mandaat op 

19 december 2016 afliep, aanblijven tot zijn 

opvolger wordt verkozen. In ruil daarvoor verkreeg 

de oppositie dat er een nationale transitieraad zal 

worden opgericht en dat er een eerste minister uit 

de verenigde Congolese oppositie zal worden 

benoemd.  

 

Minister Reynders toonde zich verheugd over dat 

akkoord en verklaarde dat België erop zal toezien 

02.01  Stéphane Crusnière (PS): Un accord pour 

une transition inclusive et l’organisation d’élections 

en 2017 en RDC a été trouvé fin décembre. Il 

prévoit que le président Kabila, dont le mandat s’est 

terminé le 19 décembre, ne sera remplacé qu’après 

l’élection de son successeur. En contrepartie, 

l’opposition a obtenu la création d’un Conseil 

national de transition et la nomination d’un premier 

ministre issu du Rassemblement de l’opposition.  

 

 

 

M. Reynders s’est réjoui de cet accord et a déclaré 

que la Belgique sera attentive à sa mise en œuvre 
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dat het wordt uitgevoerd en dat de democratische 

ruimte wordt hersteld. Het was de bedoeling om 

nieuwe samenwerkingsprogramma’s met de drie 

partnerlanden in Centraal-Afrika (Burundi, DRC en 

Rwanda) op poten te zetten na de organisatie van 

betrouwbare en transparante 

presidentsverkiezingen, waarbij de grondwettelijke 

en internationale bepalingen inzake de beperking 

van het aantal mandaten in acht werden genomen. 

Volstaat dat akkoord voor u om de samenwerking 

met de DRC te hervatten? Kan België een 

financiële bijdrage leveren aan de organisatie van 

de verkiezingen in de DRC? 

 

ainsi qu’au rétablissement de l’espace 

démocratique. De nouveaux programmes de 

coopération étaient prévus avec les trois 

partenaires d’Afrique centrale (Burundi, RDC et 

Rwanda), une fois que des élections présidentielles 

fiables et transparentes y seraient organisées, 

respectant les dispositions constitutionnelles et 

internationales de limitation des mandats. 

Considérez-vous cet accord suffisant pour 

reprendre la coopération avec la RDC? La Belgique 

peut-elle soutenir financièrement l’organisation des 

élections congolaises? 

 

02.02 Minister Alexander De Croo (Frans): Ik ben 

blij met dat akkoord, dat de weg baant voor een 

vreedzame oplossing van de politieke crisis. Men 

moet er niettemin op toezien dat het akkoord wordt 

uitgevoerd, en meer bepaald dat de termijn voor de 

organisatie van vrije verkiezingen in acht wordt 

genomen. 

 

02.02  Alexander De Croo, ministre (en français): 

Je me réjouis de cet accord qui ouvre la voie à une 

résolution consensuelle de la crise politique. 

Toutefois, il faut rester attentif à son application, 

notamment le délai d’organisation d’élections libres. 

 

Ik heb na een onderzoek van de resultaten en de 

doelmatigheid van onze hulp en gezien de 

ongunstige budgettaire context beslist het 

programma voor bilaterale samenwerking met de 

DRC te korten met 48 miljoen euro. België zal zijn 

reeds aangegane verbintenissen nakomen en de 

lopende programma’s besluiten: de samenwerking 

met de DRC wordt niet opgeschort. 

 

Er zullen evenwel geen nieuwe programma’s 

worden voorbereid vóór er vrije verkiezingen 

hebben plaatsgevonden en er een regering werd 

gevormd die de verkiezingsuitslag weerspiegelt. 

België trekt 5 miljoen euro uit om de Congolese 

verkiezingen in 2017 te ondersteunen. Ons land 

pleit voor een uitgebreide raadpleging van de 

geldschieters. De uitbetaling van dat bedrag zal 

gekoppeld worden aan concrete vooruitgang wat de 

organisatie van verkiezingen betreft. België steunt 

eveneens het voorstel om een deskundigenmissie 

uit te sturen. 

 

J'ai décidé d'une baisse de 48 millions d'euros du 

programme de coopération bilatérale avec la RDC 

après un examen des résultats et de la pertinence 

de nos interventions et en raison du contexte 

budgétaire défavorable. La Belgique respectera ses 

engagements antérieurs et conclura les 

programmes en cours: elle n'a pas suspendu sa 

coopération avec la RDC. 

 

Cependant, aucun nouveau programme ne sera 

préparé avant la tenue d'élections libres et la mise 

en place d'un gouvernement issu des urnes. La 

Belgique a prévu de soutenir les élections 

congolaises en 2017 par un montant de 5 millions 

d'euros. Elle plaide pour une étroite consultation 

des bailleurs de fonds. Le déboursement de cette 

somme sera lié à des progrès concrets vers des 

élections. La Belgique appuie également l'envoi 

d'une mission d'experts. 

 

02.03  Stéphane Crusnière (PS): België moet het 

democratische proces in de DRC ondersteunen via 

onze diplomatie, defensie en 

ontwikkelingssamenwerking. Voor de toekomstige 

verkiezingen moet er een precies tijdpad worden 

uitgestippeld en de organisatie ervan moet 

transparant zijn. Wij hebben in juli jongstleden een 

resolutie aangenomen waarin wordt gepleit voor 

een financiering in schijven, waardoor het proces 

stapsgewijze kan worden gevolgd. Daardoor zal de 

DRC niet meer kunnen beweren dat de 

verkiezingen opnieuw moeten worden uitgesteld 

omdat er niet genoeg middelen beschikbaar zijn.  

 

02.03  Stéphane Crusnière (PS): À travers sa 

diplomatie, sa défense et sa coopération, la 

Belgique doit soutenir le processus démocratique 

en RDC. Les futures élections nécessitent un 

calendrier précis et la transparence de leur 

organisation. Nous avons voté en juillet dernier une 

résolution autorisant un financement par tranches, 

ce qui permet de suivre pas à pas le processus. De 

la sorte, la RDC ne pourra pas justifier un nouveau 

report par le manque de moyens. 
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Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

03 Samengevoegde interpellatie en vraag van 

- mevrouw Gwenaëlle Grovonius tot de vice-

eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de financiering 

van Feronia door BIO" (nr. 194) 

- mevrouw Fatma Pehlivan aan de vice-

eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de investering 

van BIO in het bedrijf Feronia (DRC)" (nr. 15961) 

 

03 Interpellation et question jointes de 

- Mme Gwenaëlle Grovonius au vice-premier 

ministre et ministre de la Coopération au 

développement, de l'Agenda numérique, des 

Télécommunications et de la Poste sur "le 

financement de Feronia par BIO" (n° 194) 

- Mme Fatma Pehlivan au vice-premier ministre et 

ministre de la Coopération au développement, de 

l'Agenda numérique, des Télécommunications et 

de la Poste, sur "l'investissement de BIO dans 

l'entreprise Feronia (RDC)" (n° 15961) 

 

03.01  Gwenaëlle Grovonius (PS): Op 

23 december kende BIO, de Belgische 

Investeringsmaatschappij voor 

Ontwikkelingslanden, een financiering van 

11 miljoen euro toe aan Feronia, ondanks de 

verspreiding van een rapport waarin de illegale 

praktijken van die vennootschap in Congo aan de 

kaak worden gesteld. 

 

Op 2 november publiceerden ngo's uit België, 

Frankrijk, Engeland, Duitsland, Spanje en Canada 

een nieuw rapport waarin er werd bewezen dat dat 

bedrijf opnieuw de regels met voeten trad bij de 

palmolieproductie in de Democratische Republiek 

Congo. 

 

Op 9 november antwoordde u me dat u het dossier 

volgde en dat u geen controleerbare en 

gecontroleerde informatie had die erop wees dat 

BIO zich uit het dossier zou moeten terugtrekken, 

maar dat als die beschuldigingen in de toekomst 

gegrond zouden blijken, u BIO zou vragen de steun 

aan Feronia te herzien. 

 

Welke externe en onafhankelijke 

evaluatiemechanismen bestaan er om na te gaan of 

het contract tussen Feronia en BIO wordt 

nageleefd? Is het mogelijk het Parlement en het 

middenveld bij dat proces te betrekken?  

 

03.01  Gwenaëlle Grovonius (PS): Le 

23 décembre, BIO, société belge d'investissement 

pour les pays en voie de développement, signait un 

financement à Feronia pour 11 millions d'euros 

malgré la diffusion d'un rapport dénonçant les 

pratiques illégales de cette société au Congo.  

 

 

 

Le 2 novembre, des ONG de Belgique, France, 

Angleterre, Allemagne, Espagne et Canada ont 

publié un nouveau rapport prouvant de nouvelles 

infractions commises par cette entreprise dans sa 

production d'huile de palme en RDC. 

 

 

Le 9 novembre, vous me répondiez suivre le 

dossier et ne disposer d'aucun élément vérifiable et 

vérifié portant à croire que BIO devait se retirer du 

dossier mais que, si à l'avenir ces accusations 

s'avéraient fondées, vous demanderiez à BIO de 

reconsidérer son appui à Feronia. 

 

 

Qu'existe-t-il comme évaluation externe et 

indépendante du respect du contrat entre Feronia et 

BIO? Est-il possible d'associer le Parlement et la 

société civile à ce processus? 

 

03.02 Minister Alexander De Croo (Frans): BIO 

heeft 11 miljoen dollar geleend aan Plantations et 

Huileries du Congo (PHC), een 

dochteronderneming van Feronia, om plantages te 

herstellen die in belangrijke mate bijdragen tot de 

voedselzekerheid in en de economische 

ontwikkeling van Congo. 

 

Verschillende internationale donoren hebben zich 

daarbij aangesloten. De Britse instelling voor 

ontwikkelingsfinanciering CDC bezit 67% van de 

aandelen van Feronia en de Duitse en Nederlandse 

tegenhangers hebben ook leningen aan PHC-

Feronia verstrekt. 

03.02  Alexander De Croo, ministre (en français): 

BIO a prêté 11 millions de dollars à Plantations et 

huileries du Congo (PHC), filiale de Feronia, pour 

réhabiliter des plantations et dont l'apport est 

significatif pour la sécurité alimentaire et le 

développement économique du Congo. 

 

 

Plusieurs bailleurs internationaux s'y sont associés. 

L'institution de financement du développement 

britannique CDC détient 67 % des actions de 

Feronia et les institutions correspondantes 

allemande et néerlandaise ont également octroyé 

des prêts à PHC-Feronia. 
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Het contract tussen Feronia en de 

kredietverstrekkers omvat sociale en ecologische 

verplichtingen die door een door de 

kredietverstrekkers gemandateerde onafhankelijke 

deskundige gevalideerd zijn. Die verplichtingen 

werden door BIO goedgekeurd. De 

leningsovereenkomst bepaalt dat Feronia zich zal 

houden aan een ecologisch en sociaal actieplan 

waarin vastgelegd is welke resultaten er binnen 

welke termijn gehaald moeten worden. 

 

Een onafhankelijke deskundige controleert of de 

vennootschap de verplichtingen nakomt. De 

kredietverstrekkers zien er inderdaad op toe of het 

plan, dat de hoeksteen vormt van hun optreden, 

correct wordt uitgevoerd. 

 

 

Le contrat entre Feronia et les prêteurs apporte des 

obligations sociales et environnementales validées 

par un expert indépendant mandaté par les 

prêteurs. Ces obligations ont été approuvées par 

BIO. Le contrat de prêt prévoit que Feronia se 

conformera à un plan d'action environnemental et 

social définissant les résultats à atteindre et sous 

quel délai. 

 

 

 

Un expert indépendant vérifie le respect de ses 

obligations par la société. En effet, les prêteurs sont 

attentifs à la bonne implémentation du plan, au 

cœur de leur intervention. 

 

(Nederlands) Mijn kabinetschef en een 

beleidsmedewerkster hebben op 7 november 2016 

een ontmoeting gehad met de CEO van Feronia. 

Op 13 december 2016 hebben ze een delegatie 

ontvangen van de ngo’s die een kritisch rapport 

hadden opgesteld. De delegatie ontmoette bij die 

gelegenheid ook de raad van bestuur van BIO.  

 

Deze namiddag had een overleg plaats tussen BIO 

en CNCD-11.11.11, die samen een bezoek zullen 

brengen aan de hoofdzetel van Feronia in Kinshasa 

en een aantal plantages in het land. 

 

Het dossier werd recent besproken op de raad van 

bestuur van BIO naar aanleiding van de tweede 

tranche van de lening aan Feronia. Die zal slechts 

voor de helft worden uitbetaald. De andere helft 

volgt pas nadat de achterstallige lonen zijn 

uitbetaald en op voorwaarde dat de lonen van 

maart, april en mei op tijd worden uitbetaald. Een 

consultant zal, in het gezelschap van een 

vertegenwoordiger van de ngo's, onderzoeken of 

Feronia de sociale en ecologische voorwaarden 

naleeft.  

 

Ondertussen werd er ook contact gelegd met de 

andere Europese financieringsinstellingen die in dit 

project zijn gestapt, om de houding van BIO toe te 

lichten. Sommige ngo's zijn principieel tegen 

grootschalige investeringen in de landbouwsector, 

maar ik vind dat dit project binnen het mandaat van 

BIO past. Ik ben het wel met hen eens dat Feronia 

de sociale en ecologische wetgeving moet volgen. 

Doet het dat niet, dan moet BIO zich terugtrekken.  

 

(En néerlandais) Mon chef de cabinet et une 

collaboratrice politique ont rencontré le CEO de 

Feronia le 7 novembre 2016. Le 13 décembre 2016, 

ils ont reçu une délégation des ONG à l'origine du 

rapport critique. À cette occasion, la délégation a 

également rencontré le conseil d'administration de 

BIO. 

 

Une rencontre a eu lieu cette après-midi entre BIO 

et CNCD-11.11.11 qui se rendront ensemble au 

siège principal de Feronia à Kinshasa et dans un 

certain nombre de plantations du pays. 

 

Le conseil d'administration de BIO s'est récemment 

penché sur ce dossier dans le cadre de l'adoption 

de la deuxième tranche du prêt à Feronia. Dans un 

premier temps, seule la première moitié sera 

versée. La deuxième moitié suivra après paiement 

des arriérés de salaires et à condition que les 

salaires de mars, avril et mai soient payés à temps. 

Un consultant accompagné d'un représentant des 

ONG contrôlera le respect, par Feronia, des 

conditions sociales et environnementales qui lui 

sont imposées. 

 

Entre-temps, les autres institutions financières 

européennes participant au projet ont également 

été contactées pour éclaircir la position de BIO. 

Certaines ONG sont en principe opposées aux 

investissements à grande échelle dans le secteur 

agricole mais j'estime que ce projet s'inscrit dans le 

mandat de BIO. Il appartient cependant à Feronia 

de respecter la législation sociale et 

environnementale. Si elle se soustrait à ces 

obligations, l'entreprise devra se retirer. 

 

03.03  Gwenaëlle Grovonius (PS): De 

aangekondigde maatregelen zijn geïnspireerd op de 

motie die tot besluit van de interpellatie werd 

ingediend, en dat is een goede zaak. Wij zullen de 

03.03  Gwenaëlle Grovonius (PS): Les mesures 

annoncées s'inspirent de la motion déposée suite à 

l'interpellation, ce qui est une bonne chose. Nous 

suivrons attentivement l'évolution du dossier. 
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evolutie van dat dossier aandachtig volgen.  

 

 

Moties 

 

Motions 

 

De voorzitter: Tot besluit van deze bespreking 

werden volgende moties ingediend. 

 

Le président: En conclusion de cette discussion les 

motions suivantes ont été déposées. 

 

Een motie van aanbeveling werd ingediend door 

mevrouw Gwenaëlle Grovonius en luidt als volgt: 

 

 

"De Kamer, 

 

gehoord de interpellatie van mevrouw Gwenaëlle 

Grovonius 

 

en het antwoord van de vice-eersteminister en 

minister van Ontwikkelingssamenwerking, 

Digitale Agenda, Telecommunicatie en Post, 

 

vraagt de regering 

 

1. erop toe te zien dat (a) de eigendomstitels met 

inbegrip van de bestekken die ondertekend zouden 

zijn met de lokale gemeenschappen en (b) de 

rekeningen van Feronia en de verschillende 

(huidige en vroegere) dochterondernemingen 

effectief toegankelijk zouden zijn voor iedereen die 

er kennis wil van nemen en de wettigheid ervan in 

de regio waar Feronia gevestigd is en in België wil 

controleren; 

 

2. een onafhankelijke evaluatie te laten uitvoeren, 

overeenkomstig referentievoorwaarden die 

overeengekomen zijn tussen BIO en het Belgisch 

middenveld, door een in onderling overleg 

aangestelde deskundige om te beoordelen in 

hoeverre Feronia daadwerkelijk de bepalingen van 

de overeenkomst die het bedrijf aan de DFI’s bindt 

en de in de sector van de 

ontwikkelingssamenwerking algemeen gangbare 

goede praktijken naleeft; 

 

3. het Parlement de resultaten van die evaluatie te 

bezorgen evenals de beslissingen die BIO op basis 

daarvan zou hebben genomen om ervoor te zorgen 

dat die investeringsmaatschappij in het dossier-

Feronia handelt in overeenstemming met de wet  

waarop haar handelen gebaseerd is; 

4. de nodige besluiten te trekken op grond van de 

gegevens die uit het onderzoek naar voren zijn 

gekomen en, als men eventueel zou beslissen de 

financiering stop te zetten, voor een exitstrategie te 

kiezen die het mogelijk maakt de impact van de 

eventuele stopzetting van de financiering van het 

bedrijf voor de werknemers en de gemeenschappen 

zoveel mogelijk te beperken en de werknemers en 

gemeenschappen te compenseren voor de schade 

Une motion de recommandation a été déposée par 

Mme Gwenaëlle Grovonius et est libellée comme 

suit: 

 

"La Chambre, 

 

ayant entendu l'interpellation de Mme Gwenaëlle 

Grovonius 

 

et la réponse du vice-premier ministre et ministre de 

la Coopération au développement, de l’Agenda 

numérique, des Télécommunications et de la Poste, 

 

demande au gouvernement 

 

1. de faire en sorte que (a) les titres fonciers en ce 

compris les cahiers des charges qui auraient été 

signés avec les communautés locales et (b) les 

comptes de la société Feronia et de ses différentes 

filiales (existantes ou passées) soient effectivement 

accessibles a tous ceux qui souhaitent en prendre 

connaissance et en vérifier la légalité à la fois dans 

la région ou est implanté Feronia et en Belgique; 

 

 

2. de lancer une mission d'évaluation indépendante, 

selon des termes de référence fixés de commun 

accord entre BIO et la société civile belge et par un 

expert désigné après concertation entre eux, afin 

d'évaluer dans quelle mesure la société Feronia 

respecte effectivement les termes du contrat qui la 

lie aux IFD et les bonnes pratiques communément 

admises dans le secteur du développement; 

 

 

 

3. de présenter au Parlement les résultats de cette 

évaluation et les éventuelles décisions prises par 

BIO sur base de celle-ci pour garantir que l'action 

menée dans le dossier Feronia est conforme à la loi 

qui fonde son action; 

4. de tirer les conclusions sur la base des éléments 

identifiés par l'enquête et si la décision était 

éventuellement d'opter pour un arrêt des 

financements, garantir une stratégie de sortie qui 

permette de minimiser au maximum l'impact de 

l'arrêt éventuel du financement de l'entreprise sur 

les employés et les communautés et d'indemniser 

les travailleurs et les communautés pour les 

dommages éventuellement subis du fait des 

pratiques et comportements de l'entreprise 
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die ze eventueel geleden hebben als gevolg van de 

praktijken en handelingen van Feronia." 

 

Feronia." 

 

Een eenvoudige motie werd ingediend door de 

dames Rita Bellens, Annemie Turtelboom en Els 

Van Hoof en door de heer Jean-Jacques Flahaux. 

 

Une motion pure et simple a été déposée par 

Mmes Rita Bellens, Annemie Turtelboom et Els 

Van Hoof et par M. Jean-Jacques Flahaux. 

 

Over de moties zal later worden gestemd. De 

bespreking is gesloten. 

 

Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La 

discussion est close. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 15985 van de 

heer Blanchart wordt uitgesteld. 

 

Le président: La question n° 15985 de 

M. Blanchart est reportée. 

 

04 Samengevoegde vragen van 

- de heer Jean-Jacques Flahaux aan de vice-

eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "het standpunt 

van de Belgische regering in de 

onderhandelingen in het post-Cotonoutijdperk" 

(nr. 15990) 

- mevrouw Els Van Hoof aan de vice-

eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "het Akkoord van 

Cotonou" (nr. 16669) 

 

04 Questions jointes de 

- M. Jean-Jacques Flahaux au vice-premier 

ministre et ministre de la Coopération au 

développement, de l'Agenda numérique, des 

Télécommunications et de la Poste, sur "la 

position du gouvernement belge sur les 

négociations post-Cotonou" (n° 15990) 

- Mme Els Van Hoof au vice-premier ministre et 

ministre de la Coopération au développement, de 

l'Agenda numérique, des Télécommunications et 

de la Poste, sur "l'accord de Cotonou" (n° 16669) 

 

04.01  Jean-Jacques Flahaux (MR): Men bereidt 

zich voor op de onderhandelingen over een nieuw 

akkoord tussen de EU en de ACS-landen voor de 

periode 2020-2040. Welke balans maakt u op van 

de tenuitvoerlegging van de Overeenkomst van 

Cotonou? De eenzijdige handelspreferenties 

waardoor de ACS-partners hun producten op de 

Europese markt kunnen afzetten moesten 

vervangen worden door economische 

handelsakkoorden die stroken met de WHO-regels, 

maar dat tijdrovende en omslachtige proces wordt 

bekritiseerd door de ACS-landen. Hoe kan men dat 

proces versnellen? 

 

Heeft de politieke dialoog op grond van artikelen 96 

en 97 betreffende de eerbiediging van de 

mensenrechten geleid tot de ontwikkeling van het 

beginsel van ownership in de ACS-landen? Hoe 

kunnen de doelstellingen inzake duurzame 

ontwikkeling voor 2030 ingepast worden in de 

besprekingen zonder het werk van de VN-organen 

te overlappen? Hoe kan het goede bestuur in die 

landen versterkt worden? 

 

Hoe kan men ervoor zorgen dat de privésector 

investeringen doet met respect voor de bevolking, 

het recht op eigendom en het milieu?  

 

04.01  Jean-Jacques Flahaux (MR): On se 

prépare aux négociations d'un nouvel accord UE-

ACP pour 2020-2040. quel est votre bilan de la 

mise en œuvre des accords de Cotonou? Les 

préférences commerciales non réciproques 

permettant aux partenaires ACP d'accéder au 

marché de l'Union européenne devaient être 

remplacées par des accords de partenariat 

économique compatibles avec les règles de l'OMC 

mais ce processus, lent et lourd, est critiqué par les 

pays ACP. Comment l'accélérer?  

 

 

 

Le dialogue politique sur la base des articles 96 et 

97 portant sur le respect des droits de l'homme a-t-il 

permis le développement du principe 

d'appropriation dans le chef des ACP? Comment 

introduire les objectifs du développement durable 

de 2030 dans le cadre de ces discussions sans 

faire doublon avec les organes de l'ONU? Comment 

renforcer la bonne gouvernance dans ces pays?  

 

 

Comment s'assurer que les investissements du 

secteur privé seront réalisés dans le respect des 

populations, du droit de propriété et de 

l'environnement? 

 

Hoe kunnen we de ACS-landen helpen hun 

natuurlijke rijkdommen zo goed mogelijk te 

Comment aider les pays ACP à exploiter au mieux 

leurs ressources? Comment répondre aux ACP qui 
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exploiteren? Welk antwoord moeten we geven aan 

de ACS-landen, die vrezen dat het 

differentiatiebeginsel de beschikbare rijkdommen 

zal doen verminderen en de landen zal benadelen 

die zich het best uit de slag trekken? De 

migratiestromen zullen een van de fundamentele 

kwesties worden in de betrekkingen tussen de EU 

en de ACS-landen. Hoe moeten deze 

migratiestromen, die vooral Zuid-Zuidmigraties zijn, 

georganiseerd worden? 

 

craignent que le principe de différentiation ne 

réduise les ressources disponibles et "punisse" 

ceux qui s'en sortent le mieux? Les flux migratoires 

feront partie des questions centrales des relations 

UE–ACP. Comment organiser ces migrations, en 

majorité Sud-Sud?  

 

04.02  Els Van Hoof (CD&V): De Europese 

Commissie heeft een aantal richtinggevende 

signalen kenbaar gemaakt voor de derde herziening 

van het Akkoord van Cotonou. De Commissie geeft 

de voorkeur aan een gemeenschappelijke sokkel 

met drie pijlers. Een en ander wordt verder 

uitgewerkt op de Europese Raden van 16 maart en 

19 mei 2017. Hoe zal het Belgische standpunt 

luiden? Kiezen wij voor een bindend of niet-bindend 

akkoord? Wensen wij de opnamen van nieuwe 

landen? Wat is ons standpunt inzake private 

partners? 

 

Uit de mededeling van de Europese Commissie 

komt een accentverschuiving in de visie op 

internationale samenwerking naar voren, met veel 

minder aandacht voor armoedebestrijding en 

internationale solidariteit. Zal de minister ervoor 

pleiten om deze twee zaken wel expliciet in het 

nieuwe akkoord op te nemen? 

 

04.02  Els Van Hoof (CD&V): La Commission 

européenne a fourni quelques signaux indicateurs 

dans la perspective de la troisième révision de 

l'accord de Cotonou. Elle privilégie l'option d'un 

socle commun avec trois piliers. Ces orientations 

doivent être affinées lors des Conseils de l'UE des 

16 mars et 19 mai 2017. Quelle sera l'attitude de la 

Belgique dans ce dossier? Opterons-nous pour un 

accord contraignant ou pas? Souhaitons-nous 

l'ajout de nouveaux pays? Quelle est notre position 

à propos des partenaires privés? 

 

 

La communication de la Commission européenne 

fait apparaître un glissement de la vision en matière 

de coopération internationale au détriment de la 

lutte contre la pauvreté et de la solidarité 

internationale. Le ministre plaidera-t-il en faveur de 

l'intégration explicite de ces deux éléments dans le 

nouvel accord? 

 

04.03 Minister Alexander De Croo (Frans): De 

Overeenkomst van Cotonou heeft niet enkel 

betrekking op ontwikkelingssamenwerking. De 

gesprekken over de vervanging van dat akkoord 

gaan zowel over de economische als de politieke 

aspecten. Het is van cruciaal belang dat 

economische partnerschapsovereenkomsten 

conform de regels van de WHO worden gesloten 

om de toegang tot de Europese markt te 

verzekeren voor de ACS-landen met 

middeninkomens die niet onder het EBA-

programma (Everything but Arms) vallen. Het 

sluiten van de overeenkomsten, die al werden 

gesloten met de landen in het Caraïbisch gebied en 

de Stille Zuidzee, met de Afrikaanse partners duurt 

langer, maar de economische 

partnerschapsovereenkomst met de 

Ontwikkelingsgemeenschap van zuidelijk Afrika 

(South African Development Community, SADC) is 

het bewijs dat geduld een schone zaak is. 

 

De bestaande juridische basis van het politiek 

overleg met de landen zou moeten worden 

uitgebreid naar migratie, wat tot heden niet in de 

programma's aan bod komt. Bepaalde actoren 

stonden aan de zijlijn: regionale organisaties, 

04.03  Alexander De Croo, ministre (en français): 

L'accord de Cotonou ne parle pas que de 

coopération au développement. La discussion sur 

ce qui le remplacera allie économie et politique. La 

conclusion d'accords de partenariats économiques 

conformes aux règles de l'OMC est cruciale pour 

assurer l'accès du marché de l'UE aux pays ACP 

aux revenus moyens qui ne bénéficient pas du 

programme Everything but Arms (EBA). Les 

accords, déjà conclus avec les pays des Caraïbes 

et du Pacifique, prennent plus de temps avec les 

partenaires africains mais l'accord de partenariat 

économique avec la Communauté de 

développement de l'Afrique australe (CDAA/SADC) 

est la preuve que la patience paie. 

 

 

 

 

 

 

La base juridique actuelle du dialogue politique avec 

les pays devrait être élargie à la migration, question 

écartée jusqu'alors des programmes. Des acteurs 

ont été laissés de côté: organisations régionales, 

parlements, gouvernements locaux, société civile et 
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parlementen, lokale regeringen, het middenveld en 

de privésector. Tot slot zou de dialoog strategischer 

en doeltreffender mogen zijn.  

 

secteur privé. Enfin, le dialogue pourrait être plus 

stratégique et efficace.  

 

(Nederlands) De lidstaten bespreken momenteel op 

het niveau van de ministers van Buitenlandse 

Zaken en van Ontwikkelingssamenwerking de 

mededeling van de Europese Commissie 

aangaande de hervorming van het Akkoord van 

Cotonou. De onderhandelingen gaan over een 

uitbreiding van het toepassingsgebied van niet-

ACP-landen, het nut van een juridisch bindend 

kader en het formaat van het akkoord met sterke 

geografische pijlers. België probeert als 

bruggenbouwer de verschillende opinies dichter bij 

elkaar te brengen. 

 

In de geest van de agenda 2030 zijn wij voor een 

evolutie naar een strategisch partnerschap tussen 

gelijken veeleer dan voor een donor-

begunstigdeverhouding. Ik denk niet dat er te weinig 

aandacht is voor armoedebestrijding. Het is de 

eerste van de zeventien SDG’s, bovendien vertrekt 

de agenda 2030 vanuit een allesomvattende 

aanpak als sleutel tot ontwikkelingsvooruitgang. 

 

 

België is voorstander van een dergelijke 

allesomvattende aanpak, die de drie elementen van 

het Akkoord van Cotonou – ontwikkeling, economie 

en politiek – bevat. Ik heb in november nog gepleit 

voor meer aandacht voor de minst ontwikkelde 

landen en voor thematische kwesties zoals vrede, 

veiligheid, de rechtsstaat, migratie, de 

klimaatverandering, duurzame groei, waardig werk 

en de steun aan private ondernemingen. Wij willen 

de sterktes van het huidige akkoord bewaren, maar 

willen ook de terechte kritiek erop niet uit de weg 

gaan. 

 

(En néerlandais) Les ministres chargés des Affaires 

étrangères et de la Coopération au développement 

des États membres débattent actuellement de 

l'annonce de la Commission européenne sur la 

réforme de l'accord de Cotonou. Les négociations 

portent sur un élargissement du champ 

d'application des pays hors ACP, l'utilité d'un cadre 

juridique contraignant et le format de l'accord avec 

de solides piliers géographiques. La Belgique tente 

de jouer un rôle constructeur en tempérant les 

divergences d'opinion.  

 

 

Dans l'esprit de l'Agenda 2030, nous préférons 

évoluer vers un partenariat stratégique d'égal à égal 

plutôt qu'un rapport donateur/bénéficiaire. Je ne 

pense pas que la lutte contre la pauvreté soit 

négligée. Elle constitue le premier des 17 Objectifs 

de développement durable. Du reste, l'Agenda 2030 

repose sur une approche globale indispensable à la 

réalisation de progrès dans le domaine du 

développement.  

 

La Belgique est partisane d'une telle approche 

globale comportant les trois éléments de l'accord de 

Cotonou: le développement, l'économie et la 

politique. En novembre, j'ai encore appelé à 

consacrer une attention accrue aux pays les moins 

développés et à des thèmes tels que la paix, la 

sécurité, l'État de droit, les migrations, le 

changement climatique, une croissance durable, un 

travail décent et le soutien au secteur privé. Nous 

voulons conserver les points forts de l'accord actuel 

sans toutefois négliger les critiques légitimes dont il 

fait l'objet.  

 

04.04  Jean-Jacques Flahaux (MR): Er zal 

rekening moeten worden gehouden met de brexit in 

het post-Cotonoutijdperk, aangezien sommige ACS-

landen lid zijn van de Commonwealth. 

 

04.04  Jean-Jacques Flahaux (MR): Il faudra tenir 

compte de la sortie du Royaume-Uni de l'Union 

européenne dans le cadre post-Cotonou vu que 

certains pays ACP sont membres du 

Commonwealth.  

 

04.05  Els Van Hoof (CD&V): Er komen twee 

belangrijke Europese Raden aan. Het zou voor 

deze commissie nuttig zijn om te kunnen nagaan 

hoe ons land zich daar heeft gepositioneerd en 

welke richting de onderhandelingen en dus ook ons 

ontwikkelingsbeleid uitgaan. 

 

 

De voorzitter: Ik pik die suggestie graag op. 

 

04.05  Els Van Hoof (CD&V): Deux réunions 

cruciales du Conseil de l'UE se profilent à l'horizon. 

Il serait utile que notre commission puisse analyser 

l'attitude adoptée par la Belgique à ce niveau-là, 

ainsi que le cours que prendront les négociations et, 

par voie de conséquence, notre politique de 

développement. 

 

Le président: Je m'associe volontiers à cette 

suggestion.  

 

Het incident is gesloten. L'incident est clos. 
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05 Vraag van mevrouw Gwenaëlle Grovonius aan 

de vice-eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "Enabel" 

(nr. 16152) 

 

05 Question de Mme Gwenaëlle Grovonius au 

vice-premier ministre et ministre de la 

Coopération au développement, de l'Agenda 

numérique, des Télécommunications et de la 

Poste, sur "Enabel" (n° 16152) 

 

05.01  Gwenaëlle Grovonius (PS): U hebt in uw 

nieuwjaarstoespraak aan de personeelsleden van 

de Belgische Technische Coöperatie (BTC) en de 

aanwezige actoren van de sector aangekondigd dat 

het vernieuwde Belgische Ontwikkelingsagentschap 

'Enabel' zal heten. 

 

U hebt gewezen op de correcte uitspraak van die 

naam en de onderliggende Engelse betekenis van 

'Enabel' toegelicht. 

 

Hoe bent u op deze term voor het federale 

agentschap voor ontwikkelingssamenwerking 

gekomen? Enabel zou kunnen worden verward met 

het Engelse woord unable, dat net het 

tegenovergestelde betekent. Zal het grote publiek 

het verband kunnen leggen tussen het agentschap 

voor ontwikkelingssamenwerking en deze naam? 

 

05.01  Gwenaëlle Grovonius (PS): Lors de vos 

vœux à la Coopération technique belge (CTB), vous 

avez annoncé au personnel et aux membres du 

secteur présents le changement de nom de la 

future Agence belge de développement en 

"Enabel". 

 

Vous avez insisté sur la prononciation et le champ 

sémantique anglais de la nouvelle agence. 

 

 

Comment êtes-vous arrivé à choisir ce mot pour 

appeler l'agence fédérale de Coopération au 

développement? On pourrait confondre Enabel 

avec le mot anglais unable au sens opposé. 

Comment le grand public fera-t-il le lien entre la 

Coopération au développement et ce nom? 

 

05.02 Minister Alexander De Croo (Frans): De 

Agenda 2030 voor Duurzame Ontwikkeling van de 

Verenigde Naties, die doelstellingen op het gebied 

van armoedebestrijding en duurzame ontwikkeling 

bevat, zal in de komende vijftien jaar het kader voor 

internationale samenwerking vormen. 

 

05.02  Alexander De Croo, ministre (en français): 

La liste des objectifs de développement durable 

dans l'Agenda 2030 de l'ONU forme le cadre de la 

coopération internationale pour les quinze 

prochaines années. Ils répondent au double objectif 

de lutte contre la pauvreté et de développement 

durable. 

 

België wil een duidelijker profiel voor zijn rol en 

specifieke verantwoordelijkheden op internationaal 

vlak. De ministerraad heeft daarom de krachtlijnen 

en de principes voor de hervorming van het 

Belgisch Ontwikkelingsagentschap vastgelegd.  

 

Sinds 1999 ondersteunt dat agentschap 

ontwikkelingsprogramma’s in een twintigtal landen 

en voert het opdrachten uit voor andere 

kredietverstrekkers. Aangezien het takenpakket 

zich niet langer beperkt tot technische 

samenwerking, moest er een nieuwe naam 

gevonden worden die de lading beter dekt.  

 

Toen in 2016 de aanzet voor de hervorming werd 

gegeven, werd er onmiddellijk een werknaam 

gekozen, namelijk Belgian Development Agency, 

om het verschil tussen het vroegere BTC en het 

nieuwe agentschap te markeren. De nieuwe naam 

werd in samenwerking met een gespecialiseerd 

bureau ontwikkeld, nadat er een overheidsopdracht 

was uitgeschreven. Het moest een betekenisvolle 

naam zijn, die de visie van de Belgische 

ontwikkelingssamenwerking weerspiegelt, die in alle 

La Belgique veut un profil plus clair pour son rôle et 

ses responsabilités spécifiques à l'international. Le 

Conseil des ministres a donc décidé des axes 

prioritaires et des principes de réforme de l'Agence 

belge de développement.  

 

Depuis 1999, celle-ci soutient des programmes de 

développement dans une vingtaine de pays et 

exécute des tâches pour d'autres bailleurs. Ne se 

limitant plus à la coopération technique, une 

appellation correspondant mieux à la situation 

actuelle s'imposait. 

 

 

Dès le début de la réforme en 2016, un nom de 

travail a été choisi: "Belgian Development Agency" 

pour indiquer la différence entre l'ancienne CTB et 

la nouvelle Agence. Le nouveau nom a été 

développé en concertation avec un bureau 

spécialisé, suite à un marché public. Il devait offrir 

un nom porteur de sens, une signification 

correspondant à la vision de la coopération 

gouvernementale belge, une graphie et une 

prononciation identique dans toutes les langues et 
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talen op dezelfde manier wordt geschreven en 

uitgesproken en die geen afkorting is, en waarvoor 

er een url.be beschikbaar was. 

 

Er werd een Belgische variant van het Engelse 

woord enable gekozen: Enabel. De naam klinkt 

Engels, maar eindigt op "bel" voor België. De naam 

is in alle talen hetzelfde, geeft duidelijk weer waar 

het agentschap voor staat, maakt het agentschap 

gemakkelijker herkenbaar en is coherenter. Enable 

betekent in staat stellen, mogelijk maken, autonoom 

maken, zoals het agentschap zijn partners in staat 

stelt om zich duurzaam te ontwikkelen.  

 

sans abréviation, un "url.be" disponible. 

 

 

 

Variante belge du mot anglais enable, "Enabel" a 

été sélectionné. De consonance anglaise, il se 

termine par "bel" pour Belgique. Nom unique dans 

toutes les langues, il assied la marque de l'Agence, 

facilite sa reconnaissance et renforce la cohérence. 

Enable signifie "permettre, faciliter, rendre 

autonome", à la manière de l'Agence de mettre ses 

partenaires en mesure de faire en sorte que le 

développement durable soit une réalité.  

 

De filosofie achter Enabel gaat uit van een zekere 

responsabilisering en verwijst niet naar 

voorbijgestreefde concepten als 

'ontwikkelingssamenwerking' of 'hulp'. De nieuwe 

naam moet vertrouwen wekken in de vooruitgang, 

en werd unaniem goedgekeurd door de 

50 aanwezige personeelsleden. 

 

Le concept d'Enabel sous-entend une certaine 

responsabilisation et ne fait pas référence à des 

concepts dépassés comme "coopération au 

développement" ou "aide". Le nom entend induire 

une confiance en l'avancement et le progrès. Il a 

été approuvé de façon unanime par les cinquante 

membres du personnel présents. 

 

05.03  Gwenaëlle Grovonius (PS): Men legt de 

link niet tussen die naam en de werking van BTC. 

Alleen al de uitspraak is problematisch: men zal dit 

al snel uitspreken als 'unable', en dat is minder 

wervend!  

 

05.03  Gwenaëlle Grovonius (PS): On n'arrive pas 

à faire le lien entre ce nom et l'action de la CTB. 

Rien que la prononciation est problématique: on a 

tôt fait de dire "unable", ce qui est moins séduisant!  

 

05.04 Minister Alexander De Croo (Frans): Ik heb 

de redenering uitgelegd die tot die keuze heeft 

geleid. Om 'Enabel' en 'unable' met elkaar te 

verwarren moet men toch enigszins te kwader trouw 

zijn. Als er hier sprake is van sabotage om politieke 

redenen dan moet u dat ook durven zeggen! 

 

05.04  Alexander De Croo, ministre (en français): 

J'ai expliqué le raisonnement qui a conduit à ce 

choix. Pour confondre "Enabel" et "unable", il faut 

une certaine mauvaise foi. Si c'est un sabotage 

pour des raisons politiques, dites-le! 

 

05.05  Gwenaëlle Grovonius (PS): Ik deel u alleen 

in alle eerlijkheid mijn indruk mee. Ik heb uw uitleg 

gehoord, maar de naam alleen volstaat niet om een 

en ander te begrijpen en verwijst niet duidelijk naar 

het werk van de BTC.  

 

05.05  Gwenaëlle Grovonius (PS): Je vous livre 

mon impression en toute sincérité. J'ai entendu 

votre explication mais le nom seul ne suffit pas à 

comprendre et ne renvoie pas clairement au travail 

de la CTB.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

06 Samengevoegde vragen van 

- mevrouw Rita Bellens aan de vice-

eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de subsidies 

voor de ANGS'en" (nr. 16346) 

- mevrouw Els Van Hoof aan de vice-

eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de subsidies 

voor de ANGS'en" (nr. 16637) 

- mevrouw Rita Bellens aan de vice-

eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de effecten van 

06 Questions jointes de 

- Mme Rita Bellens au vice-premier ministre et 

ministre de la Coopération au développement, de 

l'Agenda numérique, des Télécommunications et 

de la Poste, sur "les subsides destinés aux 

ACNG" (n° 16346) 

- Mme Els Van Hoof au vice-premier ministre et 

ministre de la Coopération au développement, de 

l'Agenda numérique, des Télécommunications et 

de la Poste, sur "les subsides destinés aux 

ACNG" (n° 16637) 

- Mme Rita Bellens au vice-premier ministre et 

ministre de la Coopération au développement, de 

l'Agenda numérique, des Télécommunications et 

de la Poste, sur "les effets des économies pour 
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de besparingen bij de ANGS'en" (nr. 16653) 

 

les ACNG" (n° 16653) 

 

06.01  Rita Bellens (N-VA): Het KB van 

11 september 2016 bepaalt dat de minister ten 

laatste op 15 februari uitsluitsel moet geven over de 

financiering voor niet-gouvernementele 

samenwerking. De minister heeft al een besparing 

van 8,6% aangekondigd. De organisaties die 

aansluiten bij het beleid, zouden minder moeten 

besparen. De minister heeft ook een evaluatie laten 

uitvoeren. 

 

Welke criteria worden er gebruikt om te bepalen of 

een organisatie fit for purpose is? Als een 

organisatie niet aan de criteria voldoet, komen ze 

dan helemaal niet meer in aanmerking voor 

subsidies?  

 

Welke criteria werden gebruikt om de financiering te 

bepalen? Wordt de besparing van 8,6% gehaald? 

Heeft de evaluatie van de sector een impact op de 

financiering? Moeten organisaties die aansluiten bij 

het beleid, minder besparen? 

 

06.01  Rita Bellens (N-VA): L’arrêté royal du 

11 septembre 2016 dispose que le ministre doit 

prendre sa décision relative au financement de la 

coopération non gouvernementale au plus tard le 

15 février. Le ministre a déjà annoncé une 

économie de 8,6 %. Les organisations qui s’alignent 

sur sa politique devraient réaliser moins 

d’économies. Le ministre a aussi fait procéder à 

une évaluation. 

 

À quels critères recourt-on pour juger de 

l’adéquation aux objectifs d’une organisation? Dès 

lors qu’elles ne satisfont pas aux critères, les 

organisations ne sont-elles plus prises en compte 

pour l’octroi de subsides?  

 

Selon quels critères le financement est-il décidé? 

L’économie de 8,6 % sera-t-elle réalisée? 

L’évaluation du secteur aura-t-elle une incidence 

sur le financement? Les organisations s’alignant sur 

la politique doivent-elles réaliser moins 

d’économies? 

 

Zal de programmafinanciering effectief op 

15 februari worden bekend gemaakt? Zal de 

aangekondigde extra besparing van 30 miljoen euro 

een invloed hebben op de programma's die reeds 

in september werden ingediend?  

 

 

 

Welke programma's worden er geschrapt? Werd er 

flexibiliteit ingebouwd overeenkomst de 

Gemeenschappelijke Strategische Kaders (GSK's)? 

Zal er bij de evaluatie van de GSK's rekening 

gehouden worden met het wegvallen van sommige 

programma's? Welke argumenten heeft de minister 

voor het wegvallen van de programma's in Ghana 

en Malawi?  

 

Les détails du financement des programmes 

seront-ils effectivement communiqués le 15 février? 

L'économie supplémentaire annoncée, qui devrait 

s'élever à 30 millions d'euros, aura-t-elle des 

conséquences pour les programmes dont les 

dossiers ont déjà été introduits au mois 

de septembre? 

 

Quels programmes seront supprimés? Une certaine 

flexibilité a-t-elle été prévue conformément aux 

cadres stratégiques communs (CSC)? Sera-t-il tenu 

compte de la suppression de certains programmes 

lors de l'évaluation des CSC? Par quels arguments 

le ministre défend-il la suppression des 

programmes au Ghana et au Malawi? 

 

06.02  Els Van Hoof (CD&V): Welke criteria 

werden er gebruikt bij de beoordeling van de 

meerjarenprogramma's? Wordt het initiatiefrecht 

van de ngo's gerespecteerd? Er werd afgesproken 

dat ngo's 10% buiten de GSK's mogen werken. 

Waarom worden de programma's in Malawi, 

Ghana, China en Tunesië dan niet langer 

gefinancierd? 

 

06.02  Els Van Hoof (CD&V): Quels critères ont été 

pris en considération lors de l'évaluation des 

programmes pluriannuels? Le droit d'initiative des 

ONG est-il respecté? Il a été convenu que les ONG 

pouvaient s'écarter de 10 % des CSC. Pourquoi les 

programmes au Malawi, au Ghana, en Chine et en 

Tunisie ne sont-ils dès lors plus financés? 

 

Hoe zal de besparing van 8,5% gerealiseerd 

worden? Zal er nog dit jaar 17 miljoen euro 

onderbenut worden? Zal dit de komende jaren niet 

meer gebeuren? 

 

Comment les 8,5 % d'économies seront-ils 

réalisés? Dix-sept millions d'euros seront-ils encore 

sous-utilisés cette année? Cette situation ne se 

reproduira-t-elle pas au cours des prochaines 

années? 

 

06.03 Minister Alexander De Croo (Nederlands): 06.03  Alexander De Croo, ministre (en 
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De evaluatiecriteria staan in het KB van 

11 september 2016. Van de 105 geëvalueerde 

organisaties zijn er 85 geslaagd. De 20 organisaties 

die niet geslaagd zijn, kunnen geen subsidies meer 

aanvragen voor hun programma's 2017-2021. Ik wil 

hun identiteit echter niet bekend maken, zodat ze 

geen reputatieschade oplopen. 

 

Het is normaal dat organisaties die jaarlijks meer 

dan 200 miljoen euro subsidies ontvangen, op hun 

beheerscapaciteit worden geëvalueerd. De 

geslaagde organisaties hebben in september 2016 

een programmavoorstel ingediend voor 2017-2021. 

 

 

In totaal werden er 416 voorstellen door mijn 

administratie beoordeeld. In de eerste plaats werd 

gekeken naar de kwaliteit van het dossier, zonder 

onderscheid te maken tussen programma's in 

middeninkomenlanden of in de minst ontwikkelde 

landen. Het initiatiefrecht van de organisaties werd 

bijgevolg gerespecteerd. Bij de beoordeling werden 

de criteria uit de wet van 19 maart 2013 

gehanteerd. 

 

néerlandais): L'arrêté royal du 11 septembre 2016 

fixe les critères d'évaluation. Quatre-vingt-cinq 

organisations sur 105 ont réussi l'évaluation. Les 

vingt qui ont échoué ne peuvent plus demander de 

subventions pour leurs programmes 2017-2021. Je 

m'abstiendrai toutefois de révéler leur identité afin 

ne pas nuire à leur réputation. 

 

Il est normal d'évaluer les capacités de gestion 

d'organisations qui perçoivent annuellement plus de 

deux cents millions d'euros de subventions. Les 

organisations qui ont franchi le cap de l'évaluation 

ont introduit une proposition de programme 2017-

2021 en septembre 2016. 

 

Mon administration a analysé 416 propositions au 

total. Elle a d'abord évalué la qualité des dossiers, 

sans faire la distinction entre les programmes 

proposés pour des pays à revenus intermédiaires 

ou pour les pays les moins avancés. Le droit 

d'initiative des organisations a donc été respecté. 

L'évaluation a été effectuée sur la base des critères 

issus de la loi du 19 mars 2013.  

 

Vervolgens werd er gekeken of de organisatie 

rekening houdt met mijn beleidsprioriteiten en of de 

gevraagde budgetten niet buitensporig hoger lagen 

dan in 2014-2016. Maximaal 10% van de 

programma's mag buiten de GSK's worden ingezet. 

 

 

Er werden in totaal 26% meer middelen gevraagd 

dan wat de begroting toeliet. De administratie heeft 

op basis van de kwaliteit beslist hoe hoog de 

financiering zou worden.  

 

De regering heeft ondertussen nieuwe afspraken 

gemaakt over onderbenutting en budgettaire 

behoedzaamheid. Daarop heb ik met de 

vertegenwoordigers van de niet-gouvernementele 

samenwerking (ANGS'en) een akkoord gesloten 

over een bijkomende lineaire besparing van 

17 miljoen euro in 2017. 

 

Op 3 februari 2017 werden de organisaties ingelicht 

over het subsidiebedrag dat hen werd toegekend. 

Op 6 en 7 februari kregen ze een budgettabel over 

de lineaire besparingen. Tegen 9 februari moesten 

zij laten weten of ze daarmee akkoord gaan. Als dat 

het geval is, kan de datum van 15 februari 

gerespecteerd worden. 

 

Puis on a vérifié la prise en compte, par 

l'organisation, de mes priorités politiques et contrôlé 

si les budgets demandés ne sont pas excessifs par 

rapport à la période 2014-2016. Seuls 10 % au 

maximum des programmes peuvent être investis en 

dehors des CSC. 

 

Globalement, les demandes de subventions ont 

dépassé de 26 % le budget disponible. 

L'administration a calculé la hauteur des 

subventions en fonction de la qualité du dossier. 

 

Entre-temps, le gouvernement a conclu de 

nouveaux accords concernant la sous-utilisation et 

la prudence budgétaire. J'ai ensuite signé un accord 

avec les représentants de la coopération non 

gouvernementale (ACNG) concernant une 

économie linéaire supplémentaire de 17 millions 

d'euros en 2017. 

 

Le 3 février 2017, les organisations ont été 

informées du montant de leur subvention. Les 6 et 

7 février, elles ont reçu un tableau budgétaire relatif 

aux économies linéaires et devaient faire savoir 

pour le 9 février si elles marquaient leur accord à ce 

sujet. Si tel est le cas, la date du 15 février pourra 

être respectée. 

 

Bij de beoordeling van de kwaliteit van de 

programma's werd rekening gehouden met de 

evaluaties uit 2016. De hoogte van de subsidies 

werd bepaald aan de hand van scores op de 

kwaliteit van het dossier, die meetellen voor 

L'évaluation de la qualité des programmes a 

notamment été réalisée sur la base des évaluations 

de 2016. Le niveau des subventions a été 

déterminé à l'aide des scores de qualité des 

dossiers, qui pèsent un maximum de 100 points, 
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maximaal 100 punten alsook aan de hand van de 

score in synergie met mijn beleidsprioriteiten, die 

meetelt voor maximaal 20 punten. Op die manier 

wordt een goed evenwicht bewaard tussen de 

beleidsprioriteiten en de autonomie van de 

organisaties. 

 

De programma’s voor Malawi en Ghana werden 

geschrapt, omdat dat anders tot een te grote 

versnippering zou leiden. De programma’s in China 

en Tunesië werden geschrapt, omdat de kwaliteit 

van die programma’s te laag lag. 

 

De ANGS'en hebben zich solidair getoond met de 

andere actoren. Ik ben blij dat we samen met de 

ANGS'en een manier gevonden hebben om in 2017 

een extra inspanning van 17 miljoen euro te 

leveren. Als ik in 2018 opnieuw een gelijkaardige 

inspanning moet leveren, zal er opnieuw een 

inspanning van de ANGS'en gevraagd worden. Als 

ik echter minder zal moeten besparen, zullen de 

ANGS'en de eerste begunstigden worden. Indien ik 

de budgetvermindering lineair had doorgevoerd, zou 

dat een besparing van 28 miljoen euro betekend 

hebben. 

 

ainsi que sur la base des scores en matière de 

synergies avec mes priorités stratégiques, qui ont 

une importance de 20 points maximum. Cette 

méthode permet de préserver un bon équilibre 

entre les priorités stratégiques et l'autonomie des 

organisations. 

 

Les programmes pour le Malawi et le Ghana ont été 

supprimés parce que leur maintien aurait entraîné 

un morcellement trop important des moyens. 

L'abandon des programmes en Chine et en Tunisie 

était justifié par une qualité trop faible. 

 

Les ACNG se sont montrés solidaires des autres 

secteurs. Il est heureux que nous ayons trouvé un 

moyen de fournir un effort supplémentaire de 

17 millions d'euros en 2017 avec les ACNG. Si je 

dois à nouveau fournir un effort semblable en 2018, 

il sera une nouvelle fois demandé aux ACNG de 

réaliser des économies. Si je peux cependant 

réduire le niveau des économies, les ACNG seront 

les premiers bénéficiaires. Si j'avais procédé à une 

réduction linéaire du budget, l'économie se serait 

élevée à 28 millions d'euros. 

 

Het staat de ANGS'en vrij om te beslissen hoe zij 

de bijkomende besparing leveren. De onderdelen 

met een te lage kwaliteitsscore kunnen evenwel niet 

worden opgevist.  

 

 

De GSK's zijn goedgekeurd voor vijf jaar. We 

hebben nu vier jaar om verbeteringen voor de 

volgende GSK's voor te stellen.  

 

 

Dit jaar ontvangt BTC 150 miljoen euro, de 

multilaterale partnerorganisaties 94 miljoen euro, de 

Internationale Ontwikkelingsassociatie van de 

Wereldbank 42 miljoen euro, het Europees 

Ontwikkelingsfonds 128 miljoen euro en de 

ANGS'en 215 miljoen euro. Het blijft dus toch nog 

steeds een aanzienlijk budget. 

 

Il appartient aux ACNG de décider librement de la 

manière dont elles réaliseront les économies 

supplémentaires. Les éléments dont les résultats en 

termes de qualité sont trop faibles ne pourront 

toutefois pas faire l’objet d’un repêchage.  

 

Les cadres stratégiques communs (CSC) sont 

approuvés pour cinq ans. Nous disposons à présent 

de quatre ans pour proposer des améliorations pour 

les prochains CSC. 

 

Cette année, la CTB recevra 150 millions d’euros, 

les organisations partenaires multilatérales en 

recevront 94 millions d’euros, l’Association 

internationale de développement de la Banque 

mondiale aura 42 millions d’euros, le Fonds 

européen de développement aura 128 millions 

d’euros et les CSC, 215 millions d’euros. En 

d’autres termes, l’ampleur du budget reste 

considérable. 

 

06.04  Rita Bellens (N-VA): De minister mag trots 

zijn op het akkoord met de ANGS'en. Het is 

belangrijk voor zijn beleid om voldoende draagvlak 

te houden bij de ANGS'en. Als hij in 2018 opnieuw 

bij de ngo's moet besparen, is het belangrijk dat de 

dialoog constructief verloopt. 

 

06.04  Rita Bellens (N-VA): Le ministre peut se 

targuer de l’accord qui a été conclu avec les ACNG. 

Il est crucial pour sa politique de garder une assise 

suffisante auprès des ACNG. Il est important, si le 

ministre doit encore réaliser des économies auprès 

des ONG, que le dialogue se déroule dans un 

climat constructif. 

 

06.05  Els Van Hoof (CD&V): De ngo's waren 

verbaasd over de bijkomende besparing, nadat er al 

een akkoord was gesloten. We weten dat niet alle 

06.05  Els Van Hoof (CD&V): Les ONG ont été 

surprises par les économies additionnelles, alors 

qu'un accord avait déjà été conclu. Nous savons 
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budgetten in fragiele landen zoals Burundi en 

Congo benut zullen worden. Zou het dan niet beter 

zijn om die budgetten nu al toe te wijzen aan ngo's 

die gemakkelijk werken in fragiele landen in plaats 

van aan de bilaterale sector? Dan zal er minder 

onderbenutting zijn en worden de budgetten voor 

het volgende jaar ook niet verlaagd. 

 

 

De ngo's moeten een geruime tijd op voorhand 

geïnformeerd worden over de visie van de minister. 

Bij de beleidsnota werden prioriteiten verdiept of 

toegevoegd. Dan wordt het moeilijk voor de ngo's 

om een proactief beleid te voeren. 

 

que dans des pays fragiles tels que le Burundi et le 

Congo, l'intégralité des budgets ne sera pas utilisée. 

Ne serait-il dès lors pas plus opportun d'allouer ces 

budgets à des ONG qui travaillent aisément dans 

des pays de ce type, plutôt que de les affecter au 

secteur de la coopération bilatérale? La sous-

utilisation serait ainsi réduite et les budgets de 

l'année prochaine ne seraient pas réduits. 

 

Les ONG doivent être informées de la vision du 

ministre longtemps à l'avance. Des priorités ont été 

approfondies ou ajoutées lors de la présentation de 

la note de politique générale. Dans ces conditions, il 

devient difficile pour les ONG de mener une 

politique proactive.  

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 16359 van de 

heer Laaouej wordt uitgesteld.  

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 16359 de M. Laaouej 

est reportée.  

 

07 Samengevoegde vragen van 

- mevrouw An Capoen aan de vice-eersteminister 

en minister van Ontwikkelingssamenwerking, 

Digitale Agenda, Telecommunicatie en Post over 

"de 'Global Gag Rule'" (nr. 16428) 

- mevrouw Gwenaëlle Grovonius aan de vice-

eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de 

internationale fondsenwerving 'She Decides'" 

(nr. 16616) 

 

07 Questions jointes de 

- Mme An Capoen au vice-premier ministre et 

ministre de la Coopération au développement, de 

l'Agenda numérique, des Télécommunications et 

de la Poste, sur "le 'Global Gag Rule'" (n° 16428) 

- Mme Gwenaëlle Grovonius au vice-premier 

ministre et ministre de la Coopération au 

développement, de l'Agenda numérique, des 

Télécommunications et de la Poste, sur "la 

collecte de fonds mondiale 'She Decides'" 

(n° 16616) 

 

07.01  An Capoen (N-VA): President Trump heeft – 

helaas – de Global Gag Rule nieuw leven 

ingeblazen. Die Rule, die ook al door de voormalige 

presidenten Reagan en Bush was ingevoerd, stelt 

dat ngo's die informatie over abortus verstrekken, 

hun subsidies kunnen verliezen. De meest 

kwetsbare vrouwen worden door die maatregel het 

hardste getroffen. 

 

De Nederlandse minister van 

Ontwikkelingssamenwerking kondigde al aan om 

een deel van de financiering van dergelijke ngo's 

over te nemen. Ze stelde bij die gelegenheid een 

nieuw crowdfundingplatform voor, genaamd 'She 

Decides'.  

 

07.01  An Capoen (N-VA): Le président Trump a 

malheureusement rétabli la Global Gag Rule qui, 

déjà instaurée par ses prédécesseurs Reagan et 

Bush, stipule que les ONG fournissant des 

informations sur l'avortement peuvent être privées 

de leurs subventions. Les premières victimes de 

cette mesure sont les femmes les plus vulnérables. 

 

 

La ministre néerlandaise de la Coopération au 

développement a déjà annoncé que les Pays-Bas 

reprendront une partie du financement des ONG 

concernées. Elle a profité de l'occasion pour 

présenter une nouvelle plateforme de financement 

participatif, baptisée "She Decides". 

 

Wat is het standpunt van onze regering over die 

beslissing van president Trump? Welke impact zal 

die beslissing hebben? Zal het platform 'She 

Decides' de schade voldoende kunnen opvangen? 

Zal dit platform uitsluitend financieren of zal het ook 

een echt beleid ontwikkelen?  Op welke wijze zullen 

de via crowdfunding opgehaalde middelen worden 

ingezet? 

 

Comment notre gouvernement se positionne-t-il par 

rapport à cette décision du Président Trump? 

Quelle sera l'incidence de cette décision? La plate-

forme "She Decides" sera-t-elle suffisante pour 

compenser l'arrêt du financement américain? Cette 

plate-forme se limitera-t-elle à une collecte de fonds 

ou mènera-t-elle également une véritable politique? 

De quelle manière seront investis les moyens 

collectés par la plate-forme de financement 
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Komt er ook een Belgisch rekeningnummer voor 

'She Decides'? Hoe sluit dit initiatief aan bij het 

initiatief van de minister van februari 2016 over 

bedrijven en Duurzame Ontwikkelingsdoelstellingen 

(SDG)? Welke bijdrage zal ons land leveren aan dit 

crowdfundingplatform? Kan de minister de 

conferentie die hij over twee weken gepland heeft, 

nader toelichten? 

 

 

Zal de minister, al dan niet samen met Nederland, 

andere initiatieven ontplooien inzake de seksuele en 

reproductieve gezondheid? 

 

participatif?  

 

Un numéro de compte belge sera-t-il également 

créé au profit de "She Decides"? Comment cette 

initiative cadre-t-elle avec celle prise en février 2016 

par le ministre au sujet des entreprises et des 

objectifs de développement durable (ODD)? Quelle 

contribution notre pays apportera-t-il à cette plate-

forme? Le ministre peut-il nous en dire davantage à 

propos de sa conférence prévue dans deux 

semaines? 

 

Le ministre compte-t-il développer, seul ou avec les 

Pays-Bas, d'autres initiatives sur le plan de la santé 

sexuelle et reproductive? 

 

07.02  Gwenaëlle Grovonius (PS): Sinds de 

heer Trump president is, kunnen organisaties die 

actief zijn op het gebied van seksuele en 

reproductieve gezondheid geen abortus meer 

uitvoeren, ook al is dit in hun eigen land wettelijk 

toegestaan. Bovendien mogen ze geen informatie 

verstrekken, vrouwen niet doorverwijzen naar 

hulpdiensten en niet deelnemen aan het publieke 

debat over keuzevrijheid. Dat is onaanvaardbaar! 

 

Ik ben dan ook blij met de door u beloofde steun 

van België ter hoogte van 10 miljoen euro voor het 

fonds 'She decides'. 

 

 

Wanneer komen deze middelen vrij? Uit welke 

begroting komen ze? Hoe zal ons land opkomen 

voor de seksuele en reproductieve rechten en de 

Amerikaanse regering wijzen op het belang ervan? 

Hoe zal dit onderwerp onder de aandacht worden 

gebracht? 

 

07.02  Gwenaëlle Grovonius (PS): Depuis 

l'élection du président Trump, les organisations 

œuvrant dans le domaine de la santé sexuelle et 

reproductive ne peuvent pas pratiquer 

d'avortement, même lorsque c'est légal dans leur 

propre pays. Elles ne peuvent offrir d'information, 

orienter les femmes vers un service d'aide, 

participer au débat public à propos de la liberté de 

choix. C'est inacceptable!  

 

J'ai donc appris avec plaisir qu'au nom de la 

Belgique vous aviez promis 10 millions d'euros dans 

le cadre d'une collecte de fonds appelé "She 

decides". 

 

Quand cette somme sera-t-elle débloquée? D'où 

proviendra-t-elle? Comment notre pays compte-t-il 

défendre l'importance des droits sexuels et 

reproductifs face aux positions prises par 

l'administration américaine? De quelle manière 

l'accent sera-t-il mis sur ce sujet? 

 

07.03 Minister Alexander De Croo (Nederlands): 

De regering betreurt deze beslissing van het Witte 

Huis, al mogen de VS natuurlijk zelf beslissen wat 

ze willen. Jaarlijks zal er naar schatting 530 miljoen 

dollar aan hulp worden geschrapt.  

 

 

 

Aangezien mensenrechten, vrouwenrechten, 

seksuele en reproductieve rechten en gezondheid 

prioriteiten zijn voor onze 

ontwikkelingssamenwerking, ondersteun ik het 

initiatief 'She Decides'. We hebben ervoor gekozen 

niet te 'schreeuwen dat het een schande is', maar 

om de handen uit te mouwen te steken om de 

impact van de Amerikaanse beslissing zo klein 

mogelijk te houden. 

 

Het is nog te vroeg om de financiële draagkracht 

van 'She Decides' in te schatten. Nog maar drie 

07.03  Alexander De Croo, ministre (en 

néerlandais): Le gouvernement déplore cette 

décision prise par la Maison-Blanche, même si les 

États-Unis sont bien entendu libres de prendre 

toutes les décisions qu'ils désirent. On estime à 

530 millions de dollars le montant annuel des aides 

ainsi supprimées. 

 

Étant donné la priorité que représentent pour notre 

coopération au développement les droits de 

l'homme et de la femme, les droits sexuels et 

reproductifs et la santé, je soutiens l'initiative "She 

Decides". Plutôt que de réagir bruyamment en 

affirmant qu'il s'agit d'une décision honteuse, nous 

avons décidé de retrousser nos manches et de 

réduire au maximum l'incidence de la décision prise 

par les États-Unis. 

 

Il est encore trop tôt pour évaluer les moyens 

financiers dont disposera "She Decides". Seulement 
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landen hebben een bijdrage toegezegd en het 

crowdfundingplatform is nog maar net gelanceerd. 

Een politiek beleid vanwege dit  platform wordt niet 

gepland, evenmin als het openen van een apart 

Belgisch bankrekeningnummer.  

 

trois pays ont promis leur contribution et la plate-

forme de financement participatif vient seulement 

d'être lancée. Il n'est pas prévu de développer une 

vision politique au départ de cette plate-forme, ni 

d'ouvrir un compte bancaire distinct pour la 

Belgique. 

 

Nederland organiseert de crowdfunding, wij 

organiseren van onze kant een internationale 

conferentie op 2 maart. Elk land zal individueel 

beslissen hoe de toegezegde bedragen zullen 

worden ingezet. België zal zoveel mogelijk de 

bestaande kanalen gebruiken en desgevallend 

aanvullen. In praktijk opteren wij dus voor 

verhoogde bijdragen aan bestaande projecten. De 

verdeling van de 10 miljoen euro die ons land zal 

bijdragen, is nog niet bepaald. 

 

Het SDG-charter betrekt in het algemeen de private 

sector bij de SDG’s. In die context richt 'She 

Decides' zich dus ook tot privébedrijven, in het 

bijzonder zij die anticonceptiva produceren. 

 

Wij zullen onze actie op internationaal niveau 

voortzetten, vooral op de fora van de Verenigde 

Naties en de Europese Unie. Onze strategische 

partnerschappen, in het bijzonder met UNFPA, UN-

Women, de WHO, en UNAIDS zetten we verder. 

Wij blijven bovendien financiële steun geven aan 

programma’s op het terrein, vooral in de 

partnerlanden. Zelfbeschikking voor vrouwen en 

meisjes blijft uitermate belangrijk en net daarom is 

‘She Decides’ een goed initiatief.  

 

Les Pays-Bas organisent le financement participatif, 

la Belgique une conférence internationale le 2 mars 

prochain. Chaque pays décidera librement de 

l'attribution des montants promis. La Belgique 

utilisera au maximum les canaux existants et les 

complétera le cas échéant. Concrètement, nous 

optons pour une augmentation des montants 

alloués à des projets existants. Aucune décision n'a 

encore été prise sur la répartition des dix millions 

d'euros apportés par la Belgique. 

 

En règle générale, la Charte ODD associe le 

secteur privé aux ODD. "She Decides" s'adresse 

dès lors également aux entreprises privées et en 

particulier aux producteurs de contraceptifs. 

 

Nous poursuivrons par ailleurs notre action à 

l'échelon international, principalement dans le cadre 

des Nations Unies et de l'Union européenne. Nous 

maintenons nos partenariats stratégiques, en 

particulier avec le FNUP, ONU Femmes, l'OMS et 

ONUSIDA. Nous maintenons en outre notre aide 

financière à des programmes sur le terrain, 

essentiellement dans les pays partenaires. 

L'autodétermination des femmes et des jeunes filles 

reste un droit extrêmement important et c'est 

pourquoi "She Decides" est une excellente initiative. 

 

(Frans) De conferentie van 2 maart zal door België 

worden voorgezeten en medegeorganiseerd 

worden door Nederland, Zweden en Denemarken. 

Andere landen hebben zich bij het initiatief 

aangesloten. Iedere vrouw moet zelf kunnen 

beslissen of ze kinderen wil, hoeveel kinderen ze wil 

en wanneer. Het is belangrijk dat meisjes naar 

school kunnen gaan, hun studie kunnen afmaken 

en kennis en competenties kunnen opdoen. Wij 

zullen alle initiatieven op het terrein ten voordele 

van de seksuele en reproductieve rechten steunen.  

 

(En français) La conférence du 2 mars sera 

présidée par la Belgique et co-organisée par les 

Pays-Bas, la Suède et le Danemark. D'autres pays 

se sont ralliés à l'initiative. Toute femme doit 

pouvoir décider si elle souhaite des enfants, quand 

et combien. Pour les filles, il est important d'aller à 

l'école, de finir leurs études et d'acquérir 

connaissances et compétences. Nous soutiendrons 

toutes les initiatives sur le terrain en faveur des 

droits sexuels et reproductifs. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

08 Samengevoegde vragen van 

- mevrouw Fatma Pehlivan aan de vice-

eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de belemmering 

van het Belgisch ondersteund humanitair 

programma op de Westbank" (nr. 16480) 

- mevrouw Gwenaëlle Grovonius aan de vice-

eersteminister en minister van 

08 Questions jointes de 

- Mme Fatma Pehlivan au vice-premier ministre et 

ministre de la Coopération au développement, de 

l'Agenda numérique, des Télécommunications et 

de la Poste, sur "les entraves au programme 

humanitaire soutenu par la Belgique en 

Cisjordanie" (n° 16480) 

- Mme Gwenaëlle Grovonius au vice-premier 

ministre et ministre de la Coopération au 
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Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de heropbouw 

van Gaza" (nr. 16628) 

 

De voorzitter: Mevrouw Pehlivan is wegens ziekte 

verontschuldigd.  

 

développement, de l'Agenda numérique, des 

Télécommunications et de la Poste, sur "la 

reconstruction de Gaza" (n° 16628) 

 

Le président: Mme Pehlivan, malade, est excusée. 

 

08.01  Gwenaëlle Grovonius (PS): De operatie-

Protective Edge zaaide in 2014 verwoesting in Gaza 

en bracht enorm veel leed teweeg. Onder de 

Palestijnse doden waren er 1.492 burgers, van wie 

551 kinderen. Het geld dat door de internationale 

donoren op de in de herfst van 2014 

georganiseerde conferentie in Caïro werd beloofd, 

laat op zich wachten en de Palestijnen hebben 

zelden genoeg geld voor materiaal waarmee ze hun 

woningen kunnen heropbouwen. Bovendien werd er 

weinig materiaal ingevoerd via het Gaza 

Reconstruction Mechanism.  

 

Wat doet België om de heropbouw van Gaza te 

bevorderen? Is het in deze context niet ironisch dat 

er prioriteit wordt gegeven aan de digitalisering en 

het Block by Block-programma? 

 

08.01  Gwenaëlle Grovonius (PS): L'opération 

Bordure protectrice a semé la désolation à Gaza en 

2014 et causé une immense souffrance. Parmi les 

morts palestiniens, 1 492 civils dont 551 enfants. 

L'argent promis par les donateurs internationaux à 

la Conférence du Caire en automne 2014 arrive trop 

lentement et les Palestiniens ont rarement de quoi 

acheter les matériaux nécessaires pour reconstruire 

leurs habitations. En outre, très peu de matériaux 

sont entrés par le biais du Gaza Reconstruction 

Mechanism. 

 

 

Que fait la Belgique pour faciliter cette 

reconstruction de Gaza? N'est-il pas ironique 

d'accorder la priorité à la numérisation et au projet 

Block by block dans ce contexte?  

 

08.02 Minister Alexander De Croo (Frans): België 

draagt met diverse financieringsinstrumenten bij 

aan de heropbouw van Gaza. België ondersteunt de 

renovatie van scholen waarvoor de financiers 

4 miljard dollar hebben uitgetrokken. Via het Gaza 

Reconstruction-programma van UNRWA heeft ons 

land een bijdrage van 2 miljoen euro geleverd aan 

de heropbouw van woningen en heeft België 

huursubsidies toegekend. 

 

08.02  Alexander De Croo, ministre (en français): 

La Belgique contribue à la reconstruction de Gaza 

par divers instruments de financement. La Belgique 

appuie la réhabilitation d'écoles à laquelle les 

bailleurs de fonds ont consacré 4 millions de 

dollars. À travers l'UNRWA Gaza Reconstruction, 

elle a contribué à hauteur de 2 millions d'euros à la 

reconstruction d'habitations et a octroyé des 

subsides à la location. 

 

Dit fonds werd in 2016-2017 met 2 miljoen euro 

verhoogd. België heeft via het humanitaire flexibele 

fonds van OCHA 5 miljoen euro geïnvesteerd in 

isolatiekits voor woningen. België ondersteunt het 

recht op onderwijs voor kinderen van Palestijnse 

vluchtelingen via het programma 'Education in 

Emergencies' (EiE) van de UNRWA, het herstel van 

de visserijsector en het vrije verkeer van goederen 

en personen via Oxfam, de toegang tot 

gezondheidszorg via Caritas en voedselhulp via het 

WVP. 

 

Het platform 'Block by Block' is een onderdeel van 

een project van UN-Habitat dat door België wordt 

gefinancierd en betrekt jongens en meisjes bij de 

planning van openbare plaatsen in het kader van de 

wederopbouw van Gaza. Het leidt tot een betere 

bescherming van vrouwen en een grotere sociale 

cohesie. 

 

Ce fonds a été augmenté de 2 millions d'euros en 

2016–2017. La Belgique a financé à hauteur de 

5 millions d'euros des kits pour isoler les habitations 

à travers le fonds flexible humanitaire géré par 

l'OCHA. Elle soutient le droit à l'éducation pour les 

enfants des réfugiés palestiniens à travers 

l'UNRWA Education in Emergencies (EiE), la 

relance du secteur de la pêche et la libre circulation 

des biens et des personnes à travers Oxfam, 

l'accès aux soins de santé à travers Caritas et 

l'assistance alimentaire à travers le PAM. 

 

La plate-forme Block by block fait partie d'un projet 

de UN-Habitat financé par la Belgique et se 

concentre sur la participation des jeunes filles et 

garçons dans les efforts de reconstruction à Gaza, 

notamment dans la conception des espaces 

publics. Cette activité renforce la protection des 

femmes et la cohésion sociale.  

 

08.03  Gwenaëlle Grovonius (PS): Ik heb niet 

gehoord hoe de voor de wederopbouw benodigde 

materialen naar de Gazastrook zouden kunnen 

08.03  Gwenaëlle Grovonius (PS): Je n'ai pas 

entendu comment les matériaux nécessaires à la 

reconstruction pourraient atteindre la Bande de 



CRABV 54 COM 591 14/02/2017  

 

KAMER-4E ZITTING VAN DE 54E ZITTINGSPERIODE 2016 2017 CHAMBRE-4E SESSION DE LA  54E LEGISLATURE 

 

23 

worden aangevoerd. Misschien had een antwoord 

op die vraag onze diplomatie in een vervelende 

positie gebracht na het bezoek van de heer Michel 

aan de regio… 

 

Gaza. Peut-être qu'une réponse à ce sujet aurait 

mis le pays dans une situation diplomatique 

inconfortable après la visite de M. Michel sur 

place… 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

09 Vraag van mevrouw Gwenaëlle Grovonius aan 

de vice-eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "het afsluiten 

van de campagne Sociale Bescherming voor 

Iedereen" (nr. 16629) 

 

09 Question de Mme Gwenaëlle Grovonius au 

vice-premier ministre et ministre de la 

Coopération au développement, de l'Agenda 

numérique, des Télécommunications et de la 

Poste, sur "la clôture de la campagne 'Protection 

Sociale'" (n° 16629) 

 

09.01  Gwenaëlle Grovonius (PS): Uw 

engagementen ter gelegenheid van de afsluiting 

van de campagne Sociale bescherming voor 

iedereen leken erg zwak. U zou de eisen van de 

campagne niet onderschreven hebben en evenmin 

gewag hebben gemaakt van concrete toezeggingen 

van de Belgische Ontwikkelingssamenwerking. Uw 

afwachtende houding strookt niet met de op 4 mei 

2016 door de Kamer goedgekeurde resolutie 

betreffende de verankering van het recht op sociale 

bescherming in het Belgische 

ontwikkelingssamenwerkingsbeleid. Tijdens uw 

ontmoeting met de vertegenwoordigers van de 

campagne Sociale bescherming voor iedereen 

verklaarde u dat sociale bescherming een 

basismensenrecht is dat mensen nodig hebben om 

hun leven in eigen hand te nemen en dat u zou 

onderzoeken hoe we dit in de partnerlanden van 

België kunnen waarmaken. 

 

Welke concrete engagementen zult u in dat 

verband aangaan? Welke precieze plannen hebt u 

om de sociale bescherming waar te maken in de 

partnerlanden? Waarom hebt u, voor zover dat 

klopt, de eisen van de campagne Sociale 

bescherming voor iedereen van CNCD-11.11.11 en 

11.11.11 niet onderschreven?  

 

09.01  Gwenaëlle Grovonius (PS): Lors de la 

clôture de la campagne de plaidoyer "Protection 

Sociale", vos engagements en la matière ont 

semblé bien faibles. Vous n'auriez ni souscrit aux 

revendications de la campagne, ni mentionné 

d'engagement concret de la politique belge de 

coopération en la matière. Cette position attentiste 

ne répond pas à la résolution de la Chambre du 

4 mai 2016, visant à ancrer le droit à la protection 

sociale dans la politique belge de Coopération au 

Développement. Lors de votre rencontre avec les 

représentants de la campagne "Protection Sociale", 

vous aviez déclaré que la protection sociale est un 

droit universel dont les personnes ont besoin pour 

prendre leur vie en main et vous vouliez voir 

comment faire de ceci une réalité dans les pays 

partenaires de la Belgique.  

 

 

 

Quels engagements concrets comptez-vous 

prendre en la matière? Par quelles stratégies 

précises ferez-vous de la protection sociale une 

réalité dans les pays partenaires? Comment 

expliquez-vous ne pas avoir, semble-t-il, souscrit 

aux revendications de la campagne "Protection 

Sociale" portée par le CNCD-11.11.11 et 11.11.11? 

 

09.02 Minister Alexander De Croo (Frans): Ik 

hecht veel belang aan sociale bescherming, omdat 

mede daardoor inclusieve groei wordt bevorderd en 

sociaal-economische schokken worden gedempt. 

Voorts was ik samen met de Wereldbank en de 

Internationale Arbeidsorganisatie medevoorzitter 

tijdens de lancering van het Global Partnership for 

Universal Social Protection.  

 

De Belgische Ontwikkelingssamenwerking 

financiert aspecten van sociale bescherming via tal 

van projecten op het gebied van volksgezondheid. 

We steunen initiatieven voor een universele 

toegang tot gezondheidszorg, bijvoorbeeld in 

Senegal. 

 

09.02  Alexander De Croo, ministre (en français): 

J'accorde beaucoup d'importance à la protection 

sociale pour sa contribution à la croissance 

inclusive et sa capacité à amortir les chocs 

socioéconomiques. J'ai aussi coprésidé avec la 

Banque mondiale et l'OIT le lancement du 

partenariat mondial pour une protection sociale 

universelle. 

 

La Coopération belge finance des aspects de 

protection sociale via de nombreux projets dans le 

domaine de la Santé. Nous appuyons des 

stratégies de couverture universelle de soins de 

santé pour tous, par exemple au Sénégal. 
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Naar aanleiding van de in 2016 door ons Parlement 

goedgekeurde resolutie heeft mijn administratie om 

de tafel gezeten met de middenveldorganisaties om 

een position paper op te stellen om sociale 

bescherming beter in te passen in het 

ontwikkelingssamenwerkingsbeleid en om de 

samenwerking tussen de verschillende actoren te 

versterken.  

 

Suite à la résolution de 2016, mon administration 

s'est réunie avec les organisations de la société 

civile afin de rédiger un position paper pour mieux 

intégrer la protection sociale dans la Coopération au 

Développement et renforcer la collaboration entre 

les différentes acteurs. 

 

De verantwoordelijken van deze campagne zijn op 

24 januari op mijn kabinet de campagneresultaten 

komen voorstellen en ik heb het document 

ondertekend dat campagneleden mij in mijn 

gemeente Brakel hebben aangeboden. 

 

Le 24 janvier dernier, les responsables de cette 

campagne en ont présenté les résultats à mon 

cabinet et je les ai rencontrés dans ma commune à 

Brakel. J'ai également signé le document, à leur 

demande. 

 

09.03  Gwenaëlle Grovonius (PS): De vragen zijn 

uitgebreid, maar uw antwoorden beknopt. 

Bovendien blijkt het niet juist te zijn wat ik van de 

sector heb vernomen… Dat is bizar: de sector zegt 

dat u de sector niet steunt en u beweert het 

tegenovergestelde. Wie moet ik nu geloven? 

 

09.03  Gwenaëlle Grovonius (PS): Vu l'étendue 

des questions, les éléments de réponse sont 

succincts. Et les interpellations que j'ai reçues du 

secteur apparaissent fausses... C'est étrange: le 

secteur dit ne pas avoir reçu de soutien de votre 

part et vous affirmez l'inverse. Cherchez l'erreur! 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 16529 van 

mevrouw Thoron wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 16529 de 

Mme Thoron est transformée en question écrite. 

 

10 Vraag van mevrouw An Capoen aan de vice-

eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "interlandelijke 

adopties" (nr. 16641) 

 

10 Question de Mme An Capoen au vice-premier 

ministre et ministre de la Coopération au 

développement, de l'Agenda numérique, des 

Télécommunications et de la Poste, sur "les 

adoptions internationales" (n° 16641) 

 

10.01  An Capoen (N-VA): Interlandelijke adopties 

verlopen de laatste jaren erg moeizaam. De 

adoptiebureaus zijn onderbemand en kampen met 

een tekort aan expertise inzake de wetgeving in de 

afzonderlijke landen.  

 

 

Hoe vaak worden onze diplomatieke posten 

geconsulteerd over interlandelijke adopties? Komt 

dat vaker voor bij onze partnerlanden? Is de 

minister op de hoogte van enige moeilijkheden of 

vertragingsmanoeuvres in interlandelijke adopties in 

onze partnerlanden tijdens de periode 2014-2016? 

Zou het een meerwaarde zijn om de vooruitgang in 

adoptiedossiers te koppelen aan de 

ontwikkelingssamenwerking? Zijn er dossiers 

geweest waarin de diensten van 

Ontwikkelingssamenwerking een echte 

meerwaarde hebben betekend? Hoe kan er een 

beter informatie-uitwisseling komen tussen de 

diensten van Ontwikkelingsamenwerking en de 

adoptiebureaus?  

 

10.01  An Capoen (N-VA): Ces dernières années, 

le déroulement des procédures d'adoption 

internationale s'est révélé particulièrement difficile. 

Les agences d'adoption fonctionnent en sous-

effectif et manquent d'expertise en ce qui concerne 

la législation des différents pays.  

 

À quelle fréquence nos postes diplomatiques sont-

ils consultés au sujet d'adoptions internationales? 

Est-ce plus souvent le cas dans nos pays 

partenaires? Le ministre a-t-il connaissance de 

difficultés ou de manœuvres dilatoires dans les 

procédures d'adoption internationale dans nos pays 

partenaires entre 2014 et 2016? Serait-il bénéfique 

d'associer l'avancée des dossiers d'adoption à la 

Coopération au développement? Les services de la 

Coopération au développement ont-ils constitué une 

véritable valeur ajoutée dans certains dossiers? 

Comment améliorer l'échange d'informations entre 

ces services et les agences d'adoption? 

 

10.02 Minister Alexander De Croo (Nederlands): 10.02  Alexander De Croo, ministre (en 
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Voor informatie over consultaties bij onze 

diplomatieke posten verwijs naar de minister van 

Buitenlandse Zaken. De Directie-generaal 

Ontwikkelingssamenwerking en Humanitaire Hulp 

(DGD) heeft daarover geen informatie. 

 

néerlandais): Concernant les informations relatives 

à la consultation de nos postes diplomatiques, 

j'invite Mme Capoen à s'adresser au ministre des 

Affaires étrangères. La Direction générale 

Coopération au développement et Aide humanitaire 

(DGD) ne dispose d'aucune information à ce sujet.  

 

De Ugandese adoptiewetgeving die op 2 juni 2016 

in werking trad, heeft de mogelijkheden voor 

buitenlandse adoptiefouders erg ingeperkt en bracht 

daardoor een aantal Belgische gezinnen in een 

hachelijke situatie. Uiteraard heb ik alle begrip voor 

deze gezinnen, maar het lijkt me niet opportuun om 

individuele adoptiedossiers te vermengen met ons 

ontwikkelingssamenwerkingsbeleid. Voor zover ik 

weet zijn er trouwens geen gevallen geweest waarin 

de diensten van Ontwikkelingssamenwerking een 

meerwaarde konden bieden. 

 

La législation ougandaise en matière d'adoption 

entrée en vigueur le 2 juin 2016 ayant fortement 

restreint les possibilités offertes aux parents 

adoptifs étrangers, un certain nombre de familles 

belges se sont retrouvées dans une situation 

délicate. Bien que je comprenne parfaitement la 

situation dans laquelle se trouvent ces familles, il ne 

me paraît pas opportun de mêler des dossiers 

d'adoption individuels à notre politique de 

coopération au développement. Il n'existe, à ma 

connaissance, aucun cas pour lequel les services 

de la Coopération au développement ont pu 

apporter une quelconque contribution. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

11 Vraag van mevrouw Rita Bellens aan de vice-

eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de 

impactevaluatie" (nr. 16654) 

 

11 Question de Mme Rita Bellens au vice-premier 

ministre et ministre de la Coopération au 

développement, de l'Agenda numérique, des 

Télécommunications et de la Poste, sur 

"l'évaluation d'impact" (n° 16654) 

 

11.01  Rita Bellens (N-VA): Klopt het dat de 

minister gestart is met een proefproject rond 

impactevaluatie om een bruikbare methodologie uit 

te werken. Wie neemt daaraan deel? Is er een 

timing vooropgesteld? Welke methodologieën 

bestaan er op dit moment?  

 

11.01  Rita Bellens (N-VA): Est-il exact que le 

ministre a lancé un projet pilote concernant 

l'évaluation d'impact afin de mettre en œuvre une 

méthodologie utilisable? Qui y participe? Un 

calendrier a-t-il été établi? Quelles sont les 

méthodologies actuellement existantes? 

 

11.02 Minister Alexander De Croo (Nederlands): 

Er werd inderdaad een opdracht uitgeschreven om 

de impactevaluatie te integreren in de nieuwe 

programma’s van niet-gouvernementele actoren in 

samenwerking met hun federaties. Om 

belangenvermenging te vermijden werd de opdracht 

gesplitst. In het eerste deel wordt voor elke 

deelnemer een aangepaste methodologie opgesteld 

en in het tweede deel zal de evaluatie worden 

uitgevoerd. 

 

11.02  Alexander De Croo, ministre (en 

néerlandais): Un appel d'offres a en effet été lancé 

pour intégrer l'évaluation d'impact dans les 

nouveaux programmes d'acteurs non 

gouvernementaux en coopération avec leurs 

fédérations. Pour éviter les conflits d'intérêts, cet 

appel d'offres a été scindé: dans la première partie, 

une méthodologie adaptée sera établie pour chaque 

participant et dans la seconde, l'évaluation sera 

réalisée. 

 

Er bestaan zowel kwalitatieve, kwantitatieve als 

gemengde methodes voor impactevaluaties. De 

beste methode hangt af van geval per geval. Er 

werd overigens voor gekozen om ook de 

traditioneel moeilijke interventiedomeinen zoals 

sensibilisering en capaciteitsversterking te 

onderzoeken. 

 

 

Impactevaluaties moeten van bij aanvang van de 

interventies gepland worden, waardoor er pas in 

Des méthodes qualitatives, quantitatives ou mixtes 

peuvent être retenues pour procéder à des 

évaluations d'impact. La méthode idéale doit être 

déterminée au cas par cas. Nous avons du reste 

décidé d'inclure dans l'analyse des domaines 

d'intervention traditionnellement complexes, tels 

que la sensibilisation et le renforcement de la 

capacité. 

 

Les évaluations d'impact doivent être planifiées dès 

le début des interventions et les résultats définitifs 
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2021 definitieve resultaten zullen zijn. Er is wel een 

tussentijdse meting. 

 

ne seront dès lors connus qu'en 2021. Une mesure 

intermédiaire est toutefois prévue. 

 

11.03  Rita Bellens (N-VA): Ik ben het met de 

minister eens dat een impactevaluatie begint vanaf 

de opstart van een programma. Ik kijk uit naar de 

resultaten van dit interessante proefproject. 

 

11.03  Rita Bellens (N-VA): Je suis d'accord avec 

le ministre sur la nécessité d'initier l'évaluation 

d'impact dès le démarrage d'un programme. 

J'attends impatiemment les résultats de cet 

intéressant projet pilote.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

12 Vraag van mevrouw Rita Bellens aan de vice-

eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de 

administratieve vereenvoudiging voor de 

ANGS'en en het IATI-systeem" (nr. 16655) 

 

12 Question de Mme Rita Bellens au vice-premier 

ministre et ministre de la Coopération au 

développement, de l'Agenda numérique, des 

Télécommunications et de la Poste, sur "la 

simplification administrative pour les ACNG et le 

système IATI" (n° 16655) 

 

12.01  Rita Bellens (N-VA): Administratieve 

vereenvoudiging maakt een belangrijk onderdeel uit 

van het raamakkoord. Zowel de Actoren van de 

niet-gouvernementele ontwikkelingssamenwerking 

(ANGS'en) als de Directie-generaal 

Ontwikkelingssamenwerking en Humanitaire Hulp 

(DGD) kan met een eenvoudiger systeem 

efficiëntiewinst boeken. Een van de opties is het 

enten van de jaarlijkse rapportage door de 

ANGS'en op het International Aid Transparency 

Initiative (IATI)-systeem, dat weliswaar door een 

aantal internationale partners wordt gebruikt maar 

dat ook erg de nadruk legt op de cijfers. 

 

Kan de minister nadere toelichting geven? 

 

12.01  Rita Bellens (N-VA): La simplification 

administrative constitue un aspect important de 

l'accord-cadre. Tant les acteurs de la coopération 

non gouvernementale (ACNG) que la direction 

générale Coopération au développement et Aide 

humanitaire (DGD) pourraient gagner en efficacité 

si elles reposaient sur un système plus simple. Une 

des options consisterait à fonder les rapports 

annuels des ACNG sur l'International Aid 

Transparency Initiative (IATI), un système utilisé par 

plusieurs partenaires internationaux mais qui met 

fortement l'accent sur les chiffres. 

 

 

Le ministre peut-il nous fournir davantage de 

précisions à ce sujet? 

 

12.02 Minister Alexander De Croo (Nederlands): 

Het IATI-systeem bevordert de transparantie en de 

publieke toegankelijkheid van informatie over geld 

dat wordt uitgegeven voor 

ontwikkelingssamenwerking. Het systeem is de 

facto dé standaard geworden voor de publicatie van 

ontwikkelingsinterventiegegevens. De informatie is 

van belang voor de beleidsmakers in de 

ontwikkelingslanden maar ook voor 

parlementsleden bij ons of voor onderzoekers die 

meer informatie willen over onze bestedingen. 

 

12.02  Alexander De Croo, ministre (en 

néerlandais): Le système IATI vise à promouvoir la 

transparence et la publicité des informations 

relatives aux fonds consacrés à la coopération au 

développement. Il est devenu la norme par 

excellence pour la publication de données sur les 

interventions en matière de développement. Ces 

informations sont importantes pour les décideurs 

des pays en développement mais également pour 

les parlementaires belges ou pour les chercheurs 

désirant en savoir davantage sur l'affection des 

moyens. 

 

Ik heb inderdaad beslist dat alle organisaties die 

geld ontvangen vanuit Ontwikkelingssamenwerking 

volgens de IATI-standaard moeten rapporteren. 

IATI biedt heel wat mogelijkheden tot 

administratieve vereenvoudiging. In plaats van 

specifieke formats met verschillende standaarden is 

de informatie op een uniforme manier bereikbaar 

voor meerdere toepassingen. IATI is in de eerste 

plaats gebaseerd op kwantificeerbare gegevens, 

maar staat een kwalitatieve rapportage niet in de 

J’ai effectivement décidé que toutes les 

organisations recevant des fonds de la Coopération 

au développement établiront des rapports selon le 

standard IATI. Celui-ci offre quantité de possibilités 

en matière de simplification administrative. Au lieu 

de se présenter sous des formats spécifiques 

recourant à des standards différents, les 

informations sont uniformément accessibles pour 

plusieurs applications. Le standard IATI repose en 

premier lieu sur des données quantifiables mais il 
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weg doordat er velden kunnen worden toegevoegd 

aan de standaard. Ik denk aan 

voortgangsrapporten, foto’s of evaluaties.  

 

 

BTC heeft zich al geregistreerd bij IATI en heeft al 

een eerste rapportage gedaan om vertrouwd te 

geraken met het systeem. Met BIO zijn de 

gesprekken over IATI volop aan de gang, omdat 

bepaalde standaarden niet eenvoudig toepasbaar 

zijn. Rentevoeten van leningen bijvoorbeeld kunnen 

niet zomaar publiek worden gemaakt. 

 

n’empêche pas qu’un rapport qualitatif soit établi 

puisque des champs peuvent être ajoutés au 

standard. Je songe à des rapports d’avancement, à 

des photos ou à des évaluations. 

 

La CTB s’est déjà enregistrée auprès de IATI et a 

déjà établi un premier rapport pour se familiariser 

avec le système. Des négociations sont en cours 

avec BIO en ce qui concerne le standard IATI, 

parce que certains standards ne sont pas aisément 

applicables. Les taux d’intérêt pratiqués pour les 

prêts, par exemple, ne peuvent être rendus publics 

sans autre forme de procès. 

 

12.03  Rita Bellens (N-VA): Ik ben blij te horen dat 

een kwalitatieve rapportage mogelijk blijft. 

 

12.03  Rita Bellens (N-VA): Je me réjouis 

d’entendre qu’il sera toujours possible d’établir des 

rapports qualitatifs. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

13 Vraag van mevrouw Rita Bellens aan de vice-

eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de screening 

door Deloitte en de certificatie door DBE van de 

ANGS'en" (nr. 16657) 

 

13 Question de Mme Rita Bellens au vice-premier 

ministre et ministre de la Coopération au 

développement, de l'Agenda numérique, des 

Télécommunications et de la Poste, sur "le 

screening des ACNG par Deloitte et leur 

certification par le SES" (n° 16657) 

 

13.01  Rita Bellens (N-VA): In 2016 heeft de 

minister de firma Deloitte ingeschakeld om de 

ANGS'en te screenen in het kader van hun 

erkenning. Naar verluidt is de Dienst Bijzondere 

Evaluatie (DBE) nu ook gestart met een nagenoeg 

gelijkaardige opdracht, althans volgens sommige 

ngo’s. Zij vrezen eigenlijk dubbelwerk plus een 

verhoging van de planlast. 

 

Wat is het verschil tussen de screening door 

Deloitte en de opdracht van de bijzondere 

evaluator? Kan Deloitte gegevens doorgeven om 

dubbel werk te vermijden? Werd er naast de 

screening van de ANGS'en ook een screening van 

de BTC, de BIO en de DGD uitgevoerd? Zal de 

DBE naast de ANGS'en ook de gouvernementele 

actoren doorlichten? Wanneer zullen de resultaten 

van de DBE beschikbaar zijn? 

 

13.01  Rita Bellens (N-VA): En 2016, le ministre a 

associé l'entreprise Deloitte au contrôle des ACNG 

dans le cadre de leur agrément. Il nous revient que 

le service de l’Évaluation spéciale (SES) s'est lancé 

dans une opération assez similaire, du moins à en 

croire certaines ONG. Celles-ci craignent en réalité 

un double emploi et un accroissement de la charge 

de planification. 

 

Quelle est la différence entre l'évaluation effectuée 

par Deloitte et la mission du SES? Deloitte peut-elle 

transmettre des données à ce dernier, de sorte à 

éviter un double travail? Le contrôle des ACNG a-t-il 

été étendu à la CTB, à BIO et à la DGD? Outre les 

ACNG, le SES va-t-il également analyser les 

acteurs gouvernementaux? Quand les résultats du 

SES seront-ils disponibles? 

 

13.02 Minister Alexander De Croo (Nederlands): 

De certificering door de DBE onderscheidt zich van 

de screening door Deloitte in die zin dat de 

certificering geen deel uitmaakt van een 

erkenninglogica. De certificering zal enkel van 

toepassing zijn op de evaluatiesystemen van de 

actoren. De certificering wordt door de DBE 

beschouwd als een instrument om de actoren te 

betrekken in een langetermijnverbeteringsproces 

van de evaluatiesystemen. In 2017 wordt er 

begonnen met de ontwikkeling van 

certificeringsystemen in nauwe betrokkenheid met 

13.02  Alexander De Croo, ministre (en 

néerlandais): La certification par le SES se 

distingue des vérifications effectuées par Deloitte 

dans la mesure où la certification ne fait pas partie 

de la logique d'agrément. Elle s'appliquera 

exclusivement aux systèmes d'évaluation mis en 

place par les acteurs. Le SES considère la 

certification comme un instrument destiné à 

associer les acteurs à un processus d'amélioration 

à long terme des systèmes d'évaluation. Le 

développement de systèmes de certification 

débutera en 2017, en étroite coopération avec les 
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de actoren zelf. 

 

acteurs concernés.  

 

Er wordt bekeken in hoeverre de informatie van de 

screening kan dienen voor de certificering. 

Aangezien de logica en de filosofie van de twee 

oefeningen niet dezelfde zijn, is het mogelijk dat 

vanaf 2018 additionele informatie gevraagd wordt. 

 

 

Voor BTC en BIO wordt een andere methode 

gebruikt dan de screening. Die organisaties moeten 

kunnen aantonen dat zij fit and proper zijn omdat 

het publieke organisaties zijn.  

 

De DBE zal vier categorieën van actoren 

doorlichten in het kader van zijn opdracht: de 

organisatie van de civiele maatschappij, de 

institutionele actoren, BTC en BIO. De eerste fase 

van de ontwikkeling van het certificeringsysteem zal 

worden afgerond in november 2017. De certificering 

zelf zal plaatsvinden vanaf 2018. Het is niet zeker 

dat alle actoren meteen in 2018 gecertificeerd 

zullen worden. 

 

Nous examinerons la possibilité de réutiliser les 

informations collectées dans le cadre du contrôle 

pour la certification. Étant donné la logique et la 

philosophie différentes de ces deux exercices, il se 

peut que des informations additionnelles soient 

demandées à partir de 2018. 

 

Le contrôle de la CTB et de BIO est effectué sur la 

base d'une autre méthode. Ces organisations 

doivent pouvoir prouver qu'elles sont fit and proper 

puisqu'il s'agit d'organismes publics. 

 

Le SES contrôlera quatre catégories d'acteurs dans 

le cadre de sa mission: l'organisation de la société 

civile, les acteurs institutionnels, la CTB et BIO. La 

première phase du développement du système de 

certification sera clôturée en novembre 2017. La 

certification en elle-même aura lieu à partir de 2018. 

Il n'est pas certain que tous les acteurs seront 

directement certifiés en 2018. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

14 Vraag van de heer Stéphane Crusnière aan de 

vice-eersteminister en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, Digitale Agenda, 

Telecommunicatie en Post over "de strijd tegen 

IS" (nr. 16658) 

 

14 Question de M. Stéphane Crusnière au vice-

premier ministre et ministre de la Coopération au 

développement, de l'Agenda numérique, des 

Télécommunications et de la Poste, sur "la lutte 

contre l'État islamique" (n° 16658) 

 

14.01 Stéphane Crusnière (PS): Hoe is België bij 

de strijd tegen IS betrokken? Zal ons land naast de 

militaire interventie ook een globale strategie voor 

Syrië ontwikkelen? Wat zal België ondernemen om 

de rekrutering van kindsoldaten een halt toe te 

roepen? Bespreekt u een en ander met de ministers 

van Buitenlandse Zaken en Defensie? 

 

14.01  Stéphane Crusnière (PS): Quelle est 

l'implication de la Belgique dans la lutte contre l'EI? 

Outre l'intervention militaire, compte-t-elle adopter 

une stratégie globale pour la Syrie? Que compte-t-

elle faire pour mettre fin au recrutement d'enfants 

dans l'armée? En discutez-vous avec les ministres 

des Affaires étrangères et de la Défense?  

 

14.02 Minister Alexander De Croo (Frans): België 

heeft een globale aanpak ontwikkeld in de strijd 

tegen het terrorisme en het gewelddadige 

extremisme. Ons land heeft zich vanaf het begin 

ingezet in de coalitie tegen Daesh. We nemen deel 

aan de vijf werkgroepen die overeenkomen met de 

actiepijlers van de coalitie om meer militaire 

inspanningen te leveren, de toestroom van foreign 

fighters in te dijken, de financiering droog te leggen, 

humanitaire hulp op touw te zetten en Daesh in 

diskrediet te brengen.   

 

We staan een 3D-aanpak (diplomacy, development, 

defence) voor. Een louter militaire reactie kan de 

regio niet op lange termijn stabiliseren. We 

ondersteunen dus alle politieke en diplomatieke 

initiatieven, meer bepaald die van de VN, de 

International Syria Support Group en de EU. België 

14.02  Alexander De Croo, ministre (en français): 

La Belgique a développé une approche globale 

dans la lutte contre le terrorisme et l'extrémisme 

violent. Elle s'est engagée dès les premiers instants 

dans la coalition contre Daech. Elle participe aux 

cinq groupes de travail correspondant aux axes de 

l'action de la coalition: accroître l'effort militaire, 

stopper le flux de combattants étrangers, couper 

l'accès au financement, organiser l'aide humanitaire 

et délégitimer Daech. 

 

 

Nous prônons une approche 3D (diplomatie, 

développement, défense). Une réponse purement 

militaire ne peut stabiliser la région à long terme. 

Nous soutenons donc toute initiative politique et 

diplomatique, en particulier celles de l'ONU, du 

groupe de soutien à la Syrie et de l'UE. La Belgique 
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verleent steun aan Irak, Syrië en de buurlanden 

ervan om de crisis het hoofd te bieden. Ons land 

heeft de humanitaire hulp aan de regio opgevoerd. 

In 2015 werd er 50 miljoen voor verschillende 

programma's geoormerkt en voor 2016-2017 wordt 

er 75 miljoen vastgelegd. 

 

apporte son aide à l'Irak, à la Syrie et aux pays 

voisins pour faire face à la crise. Elle a augmenté 

l'aide humanitaire apportée à la région. En 2015, 

50 millions d'euros ont été versés pour différents 

programmes et 75 millions sont engagés pour 

2016–2017. 

 

België wil meewerken aan de wederopbouw van de 

bevrijde gebieden en de terugkeer van de displaced 

persons en de vluchtelingen faciliëren. De werken 

voor het herstel van de basisinfrastructuur en de 

ondersteuning van lokale projecten voor 

werkgelegenheid zijn prioritair. Er loopt eveneens 

een ontmijningsproject in samenwerking met 

Handicap International.  

 

La Belgique veut contribuer à la reconstruction des 

zones libérées et faciliter le retour des personnes 

déplacées et des réfugiés. Les travaux de 

restauration des infrastructures de base et le 

soutien aux projets locaux pour l'emploi sont 

prioritaires. Un projet de déminage est en cours 

avec Handicap International. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 16.23 uur. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

16 h 23. 

 

 


